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Goriske Kkulturnike, ki so v &etrtek 3.
maja zveder izstopili iz letala v Ronkah,
so sprejeli tevilni rojaki z rdetimi na-
geljni; sprejeli so jih kot sprejemajo Sporl-
ne zmagovalce. Toda ni $lo za kako Eport-
no sretanje, temveé je slo za ljudi, ki so
se vradali s kulturne turneje pri Slovencih
v ZDA. Rojakom v novem svelu so pone-
sli slovensko besedo, slovensko pesem in
glasbo, ki je pognala na goriskih tleh med
mladino, ki je vsa zrasla po drugi svetov-
ni vojni. Prav zato smemo trditi, da je 3lo
za podvig, drzen v zasnovi, pogumen v iz
vedbi in, upajmo, obojestransko koristen.

POGUMNO DEJANIE

V Ameriki smo vetkrat slisali vprasanje:
»Kako da ste pridli? Kdo vas podilja?« Tu-
di tukaj vprasujejo: »Kdo vam je poma-
gal?« Kajtl zdi se, da danes ob takih po-
dvigih vsakomur pomaga kak »svetnike,
du je vsaka sliéna turneja v imenu nekoga.

Pri nadi turneji pa ni bilo nobenega
»svetnikae in smo $li le v imenu goriskih
Slovencev. Zastopstvo iz Gorice ge posebej
zato, da se tudi osebno zahvalimo zlasti
rojakom v Clevelandu za pomoé, ki so nam
jo izkazali ob gradnji KatoliSkega doma.

Turnejo smo Izpeljali ob pomodi orga-
nizatorjev v Ameriki in udelezencev z Go-
ritkega. V Clevelandu so zlasti pomagale
nekatere posamezne druZine, ki so prevze-
le pod streho goriske goste, potem pa fe
razni posamezniki in nekalere tamkajsnje
organizacije: Slovenski primorski klub,
pevski zbor »Korotan« in dramsko drustvo
sLilijac v Clevelandu ter Liga ameriskih
Slovencev v New Yorku. V Goricl je ak-
cijo podpria Zveza slovenske katoliske pro-
svete. Nekatere javne ustanove V nasi de-
¥ell so do seda] prispevale le bolj ali
manj simboliéno pomoé. Prav zato, ker je
celotni podvig bil postavljen na samopo-
mo¢, je v resnici bil drzno dejanje.

Latinski pregovor pravi: »Fortes [ortu-
na adiuvat.« Drznim pomaga tudi sreca.
In nam je v resnici pomagala tudi sreca.
Saj ni igrada organizirali &tirinajstdnevno
gostovanje skupine, ki iteje 28 ¢lanov, in
to v dezeli, ki Je 6.000 km dale¢ od domo-
Vine. Povrhu pa Se pripravitl nastop oz.
obisk v treh mestih, ki so med seboj od-
daljena 700 do 800 km (Cleveland, Wa-
shington, New York).

Zato le priznajmo, da je §lo tudi za po-
Bumno dejanje, ki so ga ameriski rojakl
tudi organizacijsko zgledno izpeljali. Ni-
kjer nl bilo zastojev, nikjer negotovosti.
Na enem samem kraju ni 8lo vse po na-
¥rtu, To se je zgodilo v New Yorku, toda
krlvda nl bila nada, ker Smo DPrepozno
odpotovall 1z Washingtona in zato prepo-
o dospell v New york. Ameriski rojaki

so izkazali zares amerisko velikopoteznost
in organizacijske sposobnosti.

DOBRO OPRAVLIENO POSLANSTVO

Vse o je nemalo pripomoglo do velikega
uspeha, ki ga je nas obisk v Ameriki bil
delezen, Prepri¢ani smo, da v obojestran-
sko korist,

V Ameriki je ena najbolj rabljenih be-
sed »business, kar pomeni dobitek. Nase
gostovanje je pa bilo v nekem oziru slab
»busines« (biznis), saj ni prineslo nikomur
materialnega dobitka. V moralnem oziru
je pa to bil dober »business. O tem ne
dvomimo.

Pri rojakih smo povsod opazili dvoje:
veliko navdudenje in veliko strnjenost vseh
okrog goriskih gostov. Pravili so nam, da
so pred nami gostovale Ze druge skupine
iz siarega svela, in sicer iz Slovenije in
zbor »Gallus« s KoroSkega. Vendar tolike
enotnosti med ameriskimi Slovenci ni bilo
okrog nobene skupine do sedaj. Ob nasto-
pih so se strnili v dvoranah staro in no-
vonaseljenci, Primorci in rojaki iz drugih
pokrajin Slovenije. PriSli so starejsi in
mladina, v Ameriki rojena. To slednjo so
posebno privabili zvoki Steverjanskega an-
sambla Lojzeta Hledeta, saj sta glasba in
pesem dostopni tudi tistim, ki slovensdi-
ne ne obvladajo popolnoma.

Vendar je tudi dramska skupina iz Stan-
dreza ¢astno opravila svoje poslanstvo. Ta-
ko v Clevelandu kot v New Yorku so z
veseljem in z veliko pazljivostijo sledili
njeni igri, ki jim je prikazala izsek iz slo-
venskega Zivljenja danes, tistega Zivljenja,
ki je zelo razlitno od onega, ki so ga do-
ma pustili pred zadnjo vojno ali po njej.

UGODEN ODMEV

Clevelandski slovenski casnik »Ameriska
Domovina« je zapisal: »V petek zvecer je
v dvorani sv. Vida nastopila dramatska
skupina Standrez iz nekdanje Zupnije dr.
Alfonza Cuka. To je skupina nadvse mla-
dih igralcev, katera je njihovo nadarjenost
dvignila na vis$ino poklicnih igralcev. Na-
stopili so z igro »Komedija v komediji«.
Vedini od nas je prikazala svet, kakor sc
je rodil $ele po drugi svetovni vojni, nam
pa je poznan samo iz ¢asopisov in ¢itanja
raznih romanov.«

A ne smemo misliti, ko govorimo o Slo-
vencih v ZDA, da gre za obéinstvo, ki kul-
ture ne pozna. Danagnji Slovenci v Sever-
ni Ameriki niso nekdanji rudarji, farmar-
Ji, tovarnigki delavel. Vedino med njimi
tvorijo intelektualel s srednjo in vidjo Sol-
sko lzobrazbo. Poleg tega je zlasti v Cle-
velandu dobro razvito kulturno zivljenje

(nadaljevanje na 2. strani)

Slovenci pred Evropo

Razdeljeni

Zave:

stiri dr-
poleg jugoslovanske republike Slove-
nije, Zivimo $¢ na Primorskem pod Italijo,
na Koroskem pod
pod MadZarsko.

smo danes kar na

Avstrijo in v Porabju

NEKAJ EDINSTVENEGA
Ta porazdelitev pa mam je prinesla nekaj
edinstvenega, c¢esar bi komaj Se naleteli
pri kakem drugem evropskem narodu ali
UdeleZzeni smo,

razpeti med Stiri ideolo$ko politi¢ne evrop-

celo na svetu. pravzaprav
ske in svetovne sisteme: jugoslovanska so-
cialisti¢na neuvricenost, italijanska pripad-
nost zahodnemu gospodarsko vojaskemu
bloku, zahodno usmerjena avstrijska nev-
tralnost in madZarsko &lanstvo v vzhodno-
evropski vojaski, politiéni in gospodarski
ZVezi.

Res nekaj edinstvenega. In ¢udno je, ko
se je & do pred kratkim toliko razprav-
ljalo o mostu, ki bi ga lahko nasa zamej-
ska skupnost ustvarjala med drzavama so-
sedoma, da se nih&e ni spustil v razglab-
ljanje, kak3en »most« mednarodnega pove-
zovanja nam omogoda Sele na$ skupni na-
rodnostni poloZaj. Tvorili bi lahko praveati
mednarodni ali kar evropski svet za poli-
ticno, ideolotko, ekumensko razumevanje
med drzavami, narodi in kulturami, saj v
vsakem od razli¢nih evropskih sistemov
namakamo, e ne roke, pa vsaj nogo.

Toda na%i veéinski sosedje, ki imajo v
svoiih rokah vzvode sistema, od katerega
io odvisen na$ vsakdanji kruh, kaZejo kaj
malo razumevanja za te edinstvene sloven-
ske in obenem tudi njih lastne moZnosti.

Zganili bi se edino, ¢e bi lahko prek nas
kup¢ijami oz. »gospodarskim
sodelovanjems, kot se stvari bolj vljudno
pravi, prodrli na trzis¢a onstran drZzavnih
in ideolotko politiénih meja, na primer iz
Italije na MadZarsko ali iz Avstrije v Ma-
kedonijo itd.

s svojimi

Toda doslej na take drzne
mozZnosti niti sami nismo pomislili.

Vse nase prizadevanje je bilo usmerjeno
v to, da bi nas Evropa vsaj opazila. Uspeh
pa ni bil zadovoljiv. Nasa i
kultura v Evropi ne vzbujata vetje pozor-
nosti in %e s Prefernom in Cankarjem si
le s tefavo utiramo pot na pdorotija glav-
nih evropskih jezikov.

Otitno je, da smo pred Evropo manjsina

kot %e mnoge druge narodne skupine, ne-
katere celo vedie od Slovencev. Manj$ine
hrez lastnega predstavnistva v skupnih ev-
ropskih ustanovah. In brez predstavniSiva
smo kakor kolonije, tako kot so bili Se do
nedavna afrigki in mnogi azijski narodi.

ZGODOVINSKA VAZNOST
EVROPSKE ODLOCITVE
Slovenci v Italiji smo celo edini del slo-
venskega naroda, ki bo tokrat glasoval za
Evropski parlament. Edina slovenska sku-
pina, ki lahko skupaj z drugimi manjsin-
skimi skupinami v Ttaliji izvoli evropskega
zastopnika, ki mu bo poverjena skrb za
njene posebne probleme. Te moznosti nasi
rojaki drugod zaenkrat Se nmimajo, tudi ne
drugi jugoslovanski in slovanski narodi.
Zato je nada evropska odlogitev zgodovin:
ske vaZnosti.
7 izvoljenim zastopnikom v Evropskem

Parlamentarne volitve 3. in 4. juniia

3, in 4. junija bodo Slovenci ponovno
volili za obnovo parlamenta italijanske
republike, tj. zbornice in senata.

Te volitve predstavljajo za Slovence v
zamejstvu vaZen mejnik, saj imamo to pot
dejansko moZnost, da prodremo v parla-
ment z lastnimi mo&mi, kljub temu, da
nimamo ustreznega volivnega znaka. Uspe-
li dogovor Slovenske skupnosti s Furlan-
skim gibanjem nam je odprl vrata do
Rima.

1 in 4. junij bosta pokazala, e je res,
da hotemo vsi Slovenci biti subjekt ali pa
hotemo biti hlapci velinskih strank, ki
nam ob vsakem trenutku streZejo po Ziv-
lienju. Od teh volitev bo veliko odvisno,
kakien bo na% zaStitni zakon, katerega
pri¢akujemo in terjamo ¥e dolgih 32 let.

Sk zalo z zaupanjem pricakuje, da bo-
do Slavenci ob tej novi zgodovinski pri-
loznosti ubrali pravo pot. Nikar se ne pu-
stimo prepriéati od drugih strank, da bi
jiim oddali svoj glas, saj so vse stranke
pukazale svojo nesposobnost in strumen-
talizacijo volivca in &loveka,

DC se je povezala s komunisti in drugi-
mi strankami raje kot da bi se odpove-
dala svojim interesom. Ker je drzava cko-
nomsko pogojena, DC sicer daje izjavo, da
note komunistov v vlado, dejansko pa jim
io e na Siroko odprla vrata v svoje udob-
Kricanski demokrati SCiti-
jo Slovence-komuniste in Slovence-sociali-
ste, zlobno pa napadajo zastopnike SSk.
Sami kandidati na listi izjavljajo v volivni
kampanji, da so proti globalni zaS8&iti v
videmski pokrajini.

SLOVENSKI KOMUNISTI mimajo moZ-
nosti, da izglasujejo svojega zastopnika v
poslansko zbornico,

SOCIALISTIONA STRANKA sploh ni
smatrala za umestno, da bi kandidirala v
okrozju Gorica, Belluno, Pordenon, Videm
Slovenca.

REPUBLIKANCI pa kandidirajo Ciceri-
ja, ki si prizadeva pobirati v Benediji pod-
pise proti globalni zas&iti Slovencev.

SLOVENSKA SKUPNOST se to potl
predstavlja s svojimi kandidati skupno z
listo Furlanskega gibanja (Movimento Friu-

nG stanovanje.

1i), tj. manjsinske stranke, ki je dala od
locilen prispevek v trdem boju proti na-
stopu Liste za Trst, ki je Slovencem ne-
nuklonjena.

SLOVENSKA SKUPNOST poziva vse,
zlasti pa mladino, ki Ze naravno cuti po-
trebo po enoinem nastopu Slovencev v za-
mejstvu, naj se neposredno zavzame Vv
{em volivnem boju za to, da bi videla
uresni¢ene svoje ideale ¢lovedanstva, ena-
kosti, pravice, soclalnega napredka in mir-
nega sozitja v drzavi in svetu.

Slovenci, ni dovolj, da sami pravilno
glasujemo! Raztolmaéiti moramo tudi dru-
gim na§ boj in njegove namene in uspeh
ne bo izostal! Zlasti pozivamo volivee, naj
svojim prijateljem in znancem pojasnijo
nadin glasovanja, kajti zavedati se mora-
mo pravoéasno, da se znajdemo pred no-
vim znakom in da smo prisiljeni oddati
tudi preferenéne glasove.

Tradicionalnega znaka LIPOVE VEJICE
NE BOMO ZASLEDILI NA GLASOVNI-
CAH.

Ne dajmo se zapeljati od republikan-
skega znaka, ki je briljan.

ZA PARLAMENTARNE VOLITVE bomo
prekrizali znak z napisom »MOVIMENTO
FRIULI«,

Neobhodno potreben je tudi PREFE-
RENCNI GLAS. Zato pozivamo nase vo-
livee, da za poslansko zhornico NE OD-
DAJO SVOJE GLASOVNICE BREZ PRE-
FERENCNEGA GLASU. Samo tako bomo
zagotovill izvolitev slovenskega zastopnika.
Slovenska kandidata sta:

MARIJA FERLETIC St 6

GRADNIK GRADIMIR &t 7

Preferenco izrazid tako, da potem ko si
prekrizal znak napiSef na ¢riah ob znaku
ge Stevilki 6 in 7.

Za SENAT niso potrebne preference. Na
glasovnici je napisano ime kandidata. Za-
to prefrtamo samo znak.

T T

V prihodnji &tevilki bomo prinesli kriti-
¢en pretres pisanja in stallsé celjske re-
vije »Znamenje«.

P T

porlamentu bi brez tezav lahko opozorili
na nade gospodarske, narodnostne in kul-
turne probleme, na mejni polozaj in na
pomen odprte meje za zamejske skupnosti
v odnosu do matitnih dezel in na vzduSje
sosedskega razumevanja in sodelovanja,
ik‘?.i-
kov in kultur na obmejnih obmotjih kot

na duha medsebojnega spoznavanja

podlaga za miroljubno sozitje in sodelo-
vanje,

Evropa bi bila obenem redno obveSfena
tndi o Trstu in kjer se
vprasanja Zivo postavljajo, ter na odnose

Gorici, prav ta
z bli%njim jugoslovanskim obmocjem Ko-
pra in Ljubljane, Reke Svoj
tas je tudi general De Gaulle opozoril, da
sega Evropa vse do Urala in se ne konta

in Zagreba,

na mejah Evropske gospodarske skupnosti.

V takem poloZaju nam ne bi bilo treba
ved moledovati za evropsko pozornost nasi
kulturi in knjizevnosti, brez bojazni, da bi
s kritiénim stali§éem celo uzalili tiste red-
ke tuje osebnosti, ki se zanimajo za slo-
vensko kulturoe, kot so se bali v Ljubljani
nekateri krogi v primeru francoskega pe-
snika in prevajalca Marca Alyna, ko je
Kosovela izdal v francos¢ini.

Potem tudi ne bi bilo treba zbujati po-
zornosti z oguljenimi reki o »velikih du-
hovih malega naroda« ali s prestavljanjem
Cankarjeve »Slovenske legendes v nemsci-
no kot nekaj najbolj tipi¢no slovenskega,
ko naj bi celo Kristus rekel revezu Slo-
vencu ob poti: »Ce pa si Slovenec,
ti tudi jaz ne morem pomagalile ter je
odsel dalje po svojih boZjih potih. (Tako
Janez Gradidnik pred nekaj leti za »Me-
rian«, nem$ki turistiéni potopis po Slo-

tedaj

venijil.

BREZ LASTNEGA ZASTOPSTVA

SMO ZGOLJ OBJEKT
Tuje stranke, ki zaradi vsch mogocih
cbljub prejemajo veliko Stevilo slovenskih
glasov, tudi tokrat ne mirujejo in priha-
jajo nad nas s predtudirano in posebej iz-
delano taktiko, Nobeni od njih se ne zdi
za malo prejeti tudi slovenske glasove, da-
si nam po drugi strani nenehno dopove-
dujejo, da nam gre $e predobro in da ima-
mo veé, kot pa kakrinih koli
merilih pritice.

nam po

Tako naiteva znani zemljepisar Giorgio
Valussi, vseudiliski profesor, v svoji Stu-
diji »Gli sloveni in Italia« (Trst 1974), da
<o leta 1973 imeli Slovenci v Trstu 28 vrt-
cev za 815 otrok, 38 osnovnih ol za 1312
utencev, 7 srednjih %ol za 709 dijakov in
4 vije za 565 dijakov. Med viSjimi so kla-
sitni in znanstveni licej, uéiteljise in teh-
niéni zavod.

Pisec v trzaskem »Piccolu« (6. februarja
letos) pa S dostavlja, da ima slovenska
narodna skupnost povrh tega $e knjiZnice,
kulturna in $portna srediica, radijsko in
televizijsko postajo, kar wvse velikodusno
(generosamente) podpira italijanska drza-
va. Za 6.500 ljudi slovenskega jezika v Tr-
stu da je na voljo kar 10 duhovnikov, ki
opravijo 13 nedeljskih mas in pridig v
sloveni&ini. Nobena #upnija nima toliko
duhovnikov. In koné&no pisec $e sodi, da
ga v celi Ttaliji ni kraja s 15.600 prebival-
cev. kolikor &teje Slovencev (po uradnem
Stetju) traska pokrajina, ki bi imel na
razpolago toliko Solskih zavodav in social-
nih ustanov.

Takéno je danes medsebojno »obvesca-
nje« in spoznavanje obeh tukaj zivedih na-
rodnih skupnosti. Vse z blagoslovom veli-
kih strank, ki imajo v lasti dnevnike, liste
in radio, da lahko po mili volji manipu-
lirajo javno mnenje.

Toda ni¢esar o Skodi in o premoZenju,
ki ga je na$a skupnost izgubila, ni¢ o po-
vojni diskriminaciji slovenskih ljudi pri
javnih sluzbah in na gospodarskem polju,
kar bi italijanskim ljudem lahko vzbujalo
vest,

Brez lastnega zastopstva je slovenski Clo-
vek objekt, s katerim se tuje sile po mili
volji igrajo in ga svoje
koristi.

izrabljajo za



Stran 2

KATOLISKI GLAS

17. maja 1979 - Leto XXXI. - Stev, 20

2upni_j_ski

pastoralni sveti

Rekli smo ze, da so zupnijski sved (ali
naj bi bili) skupaj z Zupnikom nosiici so-
odgovornosti za versko in cerkveno Zivlje-
nje v zupniji, k ¢emur so poklicani Ze po
krsiu in birmi, kot kriéanski zakoncei in
starsi, sploh pa kot Zivi udje Cerkve.

DVE VPRASANJI

Prvo vpraganje je, ali naj ima tudi dusni
pastir, ki sam ni Zupnik (npr. kKaplan v
mesani zupniji), svoj dusSnopastirski svel.
Po mojem mnenju je odgovor zelo enosta-
ven: da, Vprasanje je seveda, kako naj se
delo organizira in Koordinira. Pri skupnih
zadevah bodo pa¢ skupno razpravljali in
sklepali. Odgovoren je konéno le Zupnik.

Drugo vprasanje je, ali smejo slovenski
verniki po Zupnijah v mestu, ki v vedji
7upniji tvorijo manjfo skupino, imeti svoj
pastoralni svet. V Zzupniji, kjer je v sluzbi
slovenski duhovnik, je tak svei nadvse po-
treben. Enoten #zupnijski svet ne more oh-
ravnavati vseh vprasanj, ki se ticejo slo-
venske skupnosti; Se manj pa more o tem
odlo¢ati, ¢e se Slovenci sami med seboj
ne pomenijo in zedinijo.

TEZAVE NAS NE SMEJO PREPLASITI

Marsikje so Zupnijske svete ustanovili
in pogumno zaceli z delom, a je delo kma-
lu zastalo. Niso nasli nacina, kako naj de-
lajo, o ¢em naj razpravljajo. Ustrasili so
se tezav, na katere niso bili pripravijeni.
To pomeni, da se je za delo v svetih ali s
sveti treba pripravljati. Gre za novosti in
vsaka novost petrebuje vet ali mani Casa,
da se uveljavi. Tezave so, tezave bodo:
obdelovati je treba zemljo, sejati, zalivati,
okopavati in ¢akati ter upati, da Kaj zra-
ste, dozori in obrodi sad, kakor je pad
vreme in letina,

Kdo naj pride v svet in kdo naj postane
¢lan sveta?

Verjetno ni treba dokazovati, da spada-
Jo v svet ljudje, ki se za Zupnijo zanima-
jo, ki krscansko ¢utijo, ki se Zelijo za
Zupnijo in za njeno rast tudi Zrivovati.
Rekli bi skoraj: tisti, ki imajo za to poklic.

Pri ustanavljanju Zupnijskih svetov ne
gre za to, da bi imel Zupnik manj dela,
da bi 5lo vse hitreje in preprosteje, ali pa
da bi bilo manj tezav pri refevanju skup-
nih vprasanj. V zafetku je morda ravno
narobe. Treba se je zavedati, da gre pri
zupnijskih svetih za Zivo Cerkev, za velje
zanimanje za delovanje in Zivljenje Cer-
kve, za veéjo soodgovornost in sodelova-
nje in za vzgojo in uvajanje laikov v
vse to.

Izkudnja kaZe, da delo Zupnijskih sve-
tov, ko so premagane zafeine teZave, po-
slane lahko zelo uspesno, velika pomod za
zupnika in blagoslov za Zupnijo, posebno
Ce se ¢lani razdelijo tudi na delovne sku-
pine, ki so odgovorne za posamezna pod-
rodja verskega zivljenja.

Eno vprasanje pa je, ki od vsega zalet-
ka predstavlja precejnjo tezavo: po kateri
poti naj zupnik pokli¢e v svet dolodene

¢lane. Naj jih izbere sam? naj mu jih dru-
gi svetujejo? naj jih poklice iz Ze obsto-
jetih organizacij ali skupin? naj razpise
volitve?

POMEN MEDZUPNIJSKEGA SVETA

To vprasanje bo kmalu postalo aktual-
no v trzaski Skofiji, ko bo treba znova
sestaviti Skofijski pastoralni svet. »Pokon-
cilska« komisija razpravija o tem vpra$a-
nju. V tem svetu bodo seveda tudi sloven-
ski Clani. A kateri? po kateri potl bodo
pridli v svet? kaj bodo v svetu delali?

Ze iz te nejasnosti se poraja potreba
in zahteva, da poZivimo, obnovimo in
okrepimo svoj medZzupnijski svet, ki smo
ga res z velikim pricakovanjem Ze pred
leti sestavili, ki pa ni nasel prave poti in
prave smeri za svoje delovanje. Upajmo,
da bo v bodoénosti boljse,

DR. LOJZE SKERL
*

UTRIP CERKVE

Letosnji 13. maj v Fatimi

V nedeljo 13. maja je minilo 62 let, kar
s¢ je Marija prvi¢ prikazala trem pastiré-
kom v Fatimi. Poroéila pravijo, da so od
vseh strani prisle velike mnoZice romar-
jev. Slovesnosti je vodil brazilski kardinal
Avelar Brandao Vilela. Prisoten je bil tudi
kardinal Franjo Seper, ki je blagosiovil
prostor in temeljni kamen za veliko novo
pastoralno sredisce, ki se bo imenovalo po
papeZzu Pavlu VI. Lani je prislo v Fatimo
priblizno dva milijona romarjev.

Smrt Se dveh misijonarjev

v Ugandi

Vodstvo kombonijanske druzbe je dobi-
lo obvestilo, da sta bila v Ucandi umorjena
Se dva misijonarja, ¢lana njihove redovne
druzbe. Prvi je Silvio Dalmaso iz okolice
Vicenze, star 66 let in drugi Antonio Fio-
rante iz Moliscja, star 53 let. Umorjena
sta hila v nod¢i od 3. na 4. maj.
e Predsednik rimske ustanove za turi-
zem je izrocil sv. ofetu zlat model Kolo-
seja, ki se izrota vsako leto tisti osebi, ki
je najvec storila za poZivitev turizma v
Rimu. Sv. ofe je dale® presegel vse druge,
saj se sreCanj z njim udeleZuje teden za
tednom rekordno $tevilo, kar vpliva tudi
na turizem.
e Za Cerkev v stiski se je lani zbralo 30
milijard lir pomoéi. Ustanovitelj te karita-
tivne pobude je pater Werenfried van
Straaten, ki je bolj poznan pod imenom
Spekpater. Nabirka je lani narasla za 32
odst. Letni obrafun je bil podan 16. mar-
ca v Kdnigsteinu. Ustanova izdaja Sestkrat
letno list z naslovom »Odmev ljubezni« v
600.000 jzvodih, Tiska se v Sestih jezikih.
Velika vedina darov prihaja ravno od bral-
cev tega lista.

I

SSk v pripravi na

i SRLTTT i

skorajSnje volitve

V okviru priprav na parlamentarne in
evropske volitve je hotela Slovenska skup-
nost informirati o svojem delovanju in
nacrtih tudi nase rojake v Sirfem prosto-
ru dezele in drzave.

Tako sta se kandidata SSk Marija Fer-
leti¢ in Gradimir Gradnik srecala v soboto
12, maja s Slovenci v Vidmu, da bi jim
prikazala delo in program Slovenske skup-
nosti za junijske wvolitve, saj bodo tudi
nasi rojaki v Vidmu sodelovali s svojim
glasom za furlansko-slovenski nastop.

V nedeljo 13. maja pa so se kandidatje
za BEvropski parlament Marija Ferletid,
Drago Stoka in Andrej Bratu? srefali v
Milanu s tam Zive¢imi rojaki ter jih ob-
vestili o pripravah in ciljih Slovenske
skupnosti., Kot znano, ima SSk svoje kan-
didate na listi Union Vald6taine tudi v
milanskem in rimskem okroZju (oziroma
v severozahodni in srednji Italiji), kjer
kandidira Zorko Harej.

Predstavnika SSk Stoka in Bratu? sta
se udelezila tudi nekaterih drugih sreéan).
Dezelni tajnik je bil v posebni delegaciji
deZele na zborovanju evropskih obéin in
pokrajin v Haagu na Nizozemskem (o Ce-
mer porocamo podrobno na drugem me-
stu), medtem ko se je deZelni predsednik
SSk dr. Bratuz udelezil srecanja v Domo-
dossoli v okviru tamkajénjih avtonomi-
sti¢nih prizadevanj. Sestanka se je udele-
7il tudi nosilec evropske liste Union Val-
dotaine Salvadori.

SSk na evropskem zborovanju
na Nizozemskem
V mizozemski prestolnici Haag je bil
prejsnji teden kongres evropskih obéin,

pokrajin in dezel. Udelezile so se ga Ste-
vilne delegacije vseh ovropskih driav &la-
nic EGS. Prisotna je bila tudi delegacija
dezele Furlanije-Julijske krajine, v kateri
so bili predstavniki strank v
svetu s predsednikom istega,

dezelnem

Zborovanje je v veliki kongresni dvora-
ni odprla nizozemska kraljica Julijana, ki
ie poudarila veliki in izredni pomen tega
sreCanja evropskih upraviteliev. Med na-
stopajoimi govorniki so bile razne po-
membne osebnosti evropskega politi¢nega
zivlienja, tako bivdi nemZki kancler Willy
Brandt, belgijski voditelj Tindemans in
drugi.

Na tem zborovanju je mastopil tudi de-
Zelni svetovalec Slovenske skupnosti dr.
Drago Stoka, ki je v svojem posegu pod-
¢rtal pomen prisotnosti vseh evropskih
narodnosti pri skupni izgradnii nove Ev-
rope. Posebej je slovenski predstavnik, ki
ie bil tu edini zastopnik slovenskega in
slovanskega sveta, v glavnih obrisih orisal
poloZaj slovenske manjdine v Ttaliii. &to-
ka je zlasti opozoril na dejstvo, da smo
prav Slovenci v Italiji danes edini pred-
stavniki nafega naroda in sploh Sirokega
slovanskega sveta, ki aktivno sodelujemo
pri gradnji Evrope in smo prisoini pri
prvih volitvah za Evropski parlament.

Nastop slovenskega predstavnika v Haa-
gu je vzbudil veliko pozornost in zanima-
nje prisotnih. Dokazal pa je tudi, da je
prav samostojna in odgovorna politika
edine slovenske politiéne stranke v Italiji
potrebna in nujna, kajti brez nje bi slo-
venski glas ne %el enakopravno v §irsi
evropski prostor.

{0 TEDNA DO TEONA

M  Preteklo nedeljo se je sv. ofe ob opol-
danskem nagovoru spomnil Ugande, ki se
$¢ ni umirila, ceprav je prisla na oblast
demokratiéna viada. Nagovoril je tudi na-
vijaCe nogometnega kluba Milan, ki so ga
ob dosegi prvega mesta v letoSnjem pr-
venstva prisli pozdravit. Popoldne je obi-
skal cerkev poljskega $kofa in mudlenca
sv. Stanislava, ki stoji v ulici Botteghe
Oscure v blizini glavnega sedeia PCI. Pre-
den je %el v cerkev, se je za nekaj minut
ustavil v bliznji ulici Caetani na kraju,
kjer so teroristi lani 9. maja pustili truplo
Alda Mora. V cerkvi sv. Stanislava so ga
sprejeli poljski verniki, ki jim je maseval
in pridigal v polj$¢ini. Omenil je 900-let-
nico smrti svetnika, ki je odlo¢no branil
moralne vrednote in svobodo Cerkve ter
dejal: »Molimo, da sile brezbostva in smrti
ne bodo moénejse od sil Zivljenja in ludi
vere.«

B V nedeljo 13. maja sta prvi¢ dva Slo-
venca osvojila v okviru jugoslovanske od-
prave 8.848 m visoki Mont Everest, naj-
vi$jo goro sveta. Pred njima se je na goro
povzpelo Ze 84 planincev. Sedanja zmago-
valca Mont Everesta sta 22-letni Andrej
Stremfelj in 27-letni Nejc Zaplotnik, oba
doma iz Kranja. Jugoslovanska odprava si
je utrla novo, peto razli¢ico vzpona na
najvi§jo goro sveta. Ta »jugoslovanska
pot« je najdaljfa od vseh dosedanjih in
tudi zelo zahtevna. Na sedanji podvig so
se Clani jugoslovanske odprave priprav-
liali kar pet let.

B Nepricakovano je odstopil glavni taj-
nik Zveze komunistov Jugoslavije Slovenec
Stane Dolanc, ki je to sluzbo vriil osem
let, Nasledil ga je Hrvat Dufan Dragosa-
vac, Uradno je bilo sporoteno, da je pri-
$lo do zamenjave, ker naj bi se v bodoée
glavni tajnik v stranki zamenjal vsaki dve
leti; informirani krogi pa menijo, da ga je
moral Tito Zrtvovati na zahtevo Moskve.
BV Baru so 9. maja pokopali tamkaj-
tnjega nadskofa Aleksandra Tokica. Star
je bil 68 let, Ze precej doleo je bolehal,
po zadnjem potresu, ki je prizadejal Cr-
no goro in po$kodoval $tevilne cerkvene
stavbe, je Zzivel pod Sotorom, kar je nje-
govo bolezen $¢ poslab3alo. Nasledil ga
bo Petar Perkoli¢, ki ea je pape? Janez
Pavel II. januarja letos imenoval za po-
moznega nadfkofa s pravico nasledstva,
B Ministrski predsednik Andreotti in
predsednik francoske vlade Barre sta hila
prisotna pri prebitju cestnega predora pod
goro Fréjus, ki bo povezoval Piemont s
Savojo in bo dolg 12878 metrov. VoZnja
skozi predor bo trajala od 10 do 14 minut.
B V Rimu so trije pripadniki rde&ih
brigad mapadli in pretepli demokritanske-
ga rajonskega svetovalca Giuseppa Mero-
lo. Priklenili so ga na stopni&ée hide, v ka-
teri zivi. Polili so mu lase z oljnato teko-
¢ino, okrog vratu pa so mu obesili sra.
motilen napis.

B V Milanu sta dva terorista vdrla v
podzemno garaZo, ki se je posluZuje dnev-
nik sCorriere della Sera« in ima tam svo-
je avte za prevoz dnevnika. Terorista sta
povzrotila ogenj, ki je uni&l tri furgone,
stiri vozila pa so bila resno potkodovana.
B Begin je imel v izraelskem parlamentu
govor, v Katerem se je jasno opredelil za
pomo¢ Kkrdfanskim maronitom, ki Zivijo
v Libanonu, Dejal je, da jih bo Izrael
podpiral Se naprej. Ker so Sirijci pri po-
miritvi Libanona doziveli popoln neuspeh,
naj se vrnejo domov. Palestince, ki Zivijo
v Libanonu, naj prevzamejo bogate arab-
ske drzave, ki jim zemlje ne manjka.
Tzrael se bo proti steroristoms, tj. Pale-
stincem Ze naprej boril, saj je palestinski
Idi Amin (tj. Arafat) v vojnem stanju z
Izraclom.

B V 7DA zaenja primanjkovati goriva
za avtomobile, Zato je predsednik Carter
predloZil obema kongresnima zbornicama
zakon, ki pooblaiéa vlado, da uvede po
potrebi strogo var&evanje bencina z boni
kot se je to dogajalo v vojnem &asu. Med-
tem ko je senat Carterjev predlog spre-
jel, ga pa je kongresna zbornica zavrnila.
Vendar je Kalifornija kot prva zvezna dr-
#ava Ze uvedla varevalne ukrepe. Bencin
se bo dalo kupiti le izmeni&éno: enkrat
vozniki z lihimi evidennimi tablicami
drugi¢ vozniki s sodimi Ztevilkami.
BV srednjeameriski drzavi El Salvador
s0 Clani ljudskega revolucionarnega bloka
zasedli stolnico v San Salvadorju ter po-
slanidtvi driave Costarica in Francije. V
zameno so zahtevali svobodo za pet svojih
zaprtih tovariSev, Ko je prislo do demon-
stracije na trgu pred stolnico, je policija
na demonstrante brezobzirno streljala in
ubila 18 oseb, 39 pa ranila. V El Salva-
dorju, ki je zelo gosto naseljen, je oblast
v rokah nekaj bogatih druzin, ki izkoris¢a-
jo ostalo prebivalstvo. Cerkev je zato e
vetkrat opozorila na socialne krivice, ki
se dogajajo vsak dan.

VLOGA MARIJINEGA SRCA

Mati se odlikuje predvsem po ljubezni. Malerinska liubezen navadno predstavlja

visek ¢loveske ljubezni. V svetovni literaturi

ni nobena ljubezen tako opevana kakor

malerinska. Podobno je v odredenjskem redu. Za Bogom nas nihée ne ljubi tako kakor
Marija. V Marijino srce je Bog vlil posebno goreco ljubezen do nas ljudi, zato ji je
tudi omogoéil, da nam to ljubezen more izkazovati, za nas posredovati pri Bogu,

biti za nas »proseta vsemogoénosts, kakor so se izrazali

kmalu po koncilu v Efezu leia 431,

vzhodni cerkveni odetje

V cloveskem telesu igra sree zelo pomembno vlogo. Custva zelo moéno vplivajo
na ¢lovekovo delovanje, Zato je srce tudi znamenje ali simbol ¢ustev pa tudi celotnega
clovekovega notranjega Zivljenja, zlasti Se ljubezni, ki je kraljica vseh kreposti.

Ob Jezusovem Sreu so v Cerkvi zaceli éastiti tudi Marijino Srce. Nekateri gledajo
ze v evangelisiu Luku prvega izrazitega ¢asiilca Marijinega Srca, ker dvakrat omenja,

kako je Marija besede, ki jih je slisala,

»ohranila in premisljevala v svojem srcus

(Lk 2, 19, 51), Kakor so prikazovanja v Paray-le-Monialu sv. Marjeti Mariji Alakok
spodbudila razvoj in Sirjenje CeScenja Jezusovega Srea, tako so Marijina prikazovanja
v Falimi leia 1917 spodbudila &eséenje njenega brezmadeZznega Srea.

Marija je najodliénej$a umetnina Sveteg
nega greha in tudi greSnega nagnjenja ni i

a Duha. Nikoli ni storila nobenega oseb-

mela, zato je mogel Sveti Duh iz nje na-

praviti najpopolnejso osebnost. Bog bi mogel ustvariti lepsi in popolnejsi svel, toda
lepse maiere svojemu Sinu ni mogel dati. Zato ni cudno, da je Marijin lik priviaden
in da ni svetnika, ki se ne bi odlikoval v cesfenju Matere bozje.

Ze blaZeni Ludovik Marija Grignon Montfortski je &iril posvetitev Mariji, po Fa-
timi pa se $e veliko veé govori o posvetitvi brezmadeznemu Srcu Marijinemu. S tako
posvelitvijo se na poseben nacin izro¢imo Mariji, stopimo v njeno sluibo, se ji izro-
¢imo, ho¢emo delati za njeno &ast, jo posnemati, zanjo pridobivati tudi druge. Ce
zmolimo vsako jutro lepo Marijino molitev »0 Gospa moja«, posvetimo Mariji svojo
duso in svoje telo, vse, kar bomo &ez dan delali, Ni se nam treba bati, da bomo s tem
vzeli kaj Casti Jezusu, nasproino, Se bolj gotovo bodo vsa nasa dela posvedena tudi
presvetemu Srcu Jezusovemu, saj Marijino Srce gori izkljuéno za Jezusa. S Cescenjem
je povezano tudi zaupanje v njeno varstvo in pomoé v stiskah,

WL T L T T T O AT T
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Zamolcevani dneunik »Slovenec«

Pred nekaj meseci je Rado Bordon v
sobotni prilogi ljubljanskega Dela zagnal
velik hrup. Kaj se je zgodilo? V héerkinem
slovenskem berilu je pod podpisom neke-
ga Sportnega dogodka v 30. letih zagledal
oznako Po »Slovencue. Vsi odgovorni za
tisto knjigo so bili namah pritisnjeni ob
2id in obtofeni, da obujajo nekaj, kar je
zmagovita OF dokonéno likvidirala in se
tisto torej niti ne omenja vet. Na 3oléno
polemiko, ki se je razplamtela, mislim z
neveseljem. Jasno, da so se »Slovenca« vsi
obtoZeni plasno izogibali in govorili o dru-
gth stvareh: jezikovnih in pedagoikih.
Ostalo pa mi je razolaranje nad Radom
Bordonom, ki je bil pred petimi ali koliko
leti podjeten faktotum pri celjski Mohor-
jevi druZbi. Bil sem namred prepridan, da
je resnicno spoznal in viljubil kricansko
izrodilo slovenske kulture.

Pred kratkim mi je prisla v roke »Zgo-
dovina Slovencev, I. del. Od zafetkov do
1918, ki jo je pripravil prof. dr. Valentin
Inzko. Iz8la je v zaloibi celovike Druibe
sv. Mohorja 1978 na 160 straneh in se rabi
v zadnjih treh razredih driavne gimnazije
za Slovence v Celoveu (»Schulbuch Nr.
I51«). Prebral sem ta ucbenik in ga ne po-
vsem zadovoljen odlofil. Ni me toliko mo-
tilo, da je v njem zgodovina koroikih Slo-
vencev prikazana podrobneje kot pa ostalih
— o Andr. Enspielerju ima npr. poldrugo
stran, Bleiweis pa je le dvakrat omenjen.
Bolj me motijo druge vrzeli. Tudi v tej
knjigi ljubljanski dnevnik »Slovenece, ki je
kot politicno glasilo katoliSkilt Slovencev
izhajal od 1872 do 1945, nikjer ni naveden.
In vendar: koliko slovenskega Zivijenja je
v tistih 74 letnikih! (Nt pa pozablien nekaj-
letni Latbacher Tagblatt, glasilo Taffejeve
vlade na Kranjskem...) Enako ne najdemo
Ljubljanskega zvona (1881-1941) in Doma
in sveta (1888-1945), vodilnih nafih literar-
th revif. O razevetu leposlovia v razdob-
ju 1880-1918 je v knjigi komaj nekaj besed.

Prof. dr. Val. Inzka poznam in cenin.
Lahko da ga je pricanjal ¢as ali omejeval
prostar, Vendar je bil ob pripravi »Zgovo-
vinie Slovencev. 1. del« po mojem prevec
odvisen od zgodovinskih uébenikov, ki se
po 1945 rabijo v Sloveniji in jih na koncu
knjige navaja celo vrsto. (Vemo, kako zna
totalitarna drfava kot inienirka dus v svoj
prid krojiti podobo preteklosti.) Spet pa
bo drialo, da toplih odstavkov o Drusbi
sv. Mohorja, o Slom$ku, o Jan. Fv. Kreku
itd. ni mogel vzeti iz njih.

Vedno bolj se ¢uti potreba, da izpridan
strokovnjak pa seveda pogumen demokrat
nakratko in pregledno, v eni knjigi, popise
zgodovino Slovencev vsaj do leta 1941
nam v spodbudo, svetu pa, da nas spozna.

V. Belici¢

Oton von Habsburg

v evropski parlament?

Na Bavarskem, na listi kr§tansko social-
ne stranke (CSU) kandidira za izvolitev v
evropski parlament tudi Oton von Habs-
burg, sin zadnjega avstrijskega cesarja
Karla. Proti njemu ostro nastopajo social-
demokrati in liberalci, zakaj Habsburgo-
vec ima menda na bavarske volivee, ki
imajo radi tradicijo, precejfen vpliv. Po-
leg tega je Ze nekaj let predsednik evrop-
ske organizacije Paneuropa-Union. Oton
ima sedaj 66 let, njegova Zena je Bavar-
ka. Pa tudi njegova druZina Zivi na Ba-
varskem,

Je zahodnonemski drZzavljan, pred leti

pa so mu vrnili tudi avstrijsko drzavljan-
stvo, ko je bila na Dunaju na vladi Ljud-
ska stranka. Avstrijski socialisti so zelo
nasprotovali, da bhi mu drzavljanstvo zno-
va podelili. Med zadnjo vojno, po vkora-
kanju Hitlerjevih &et v Avstrijo, sta Oton
in njegova mati Cita #ivela v Belgiji Po
prihodu Nemecev v Belgijo pa sta se redila
v Anglijo in odtod v Kanado, kjer je Oton
doStudiral na univerzi v Montrealu. Naci-
sili so ga v odsotnosti obsodili na smrt.
Med zadnjo vojno je pomagal priblizno
10.000 francoskim Judom, da so se re&ili
pred Nemci.

Ob napadih nanj in obrekovanju kot
kandidata za evropski parlament se je
oglasil tudi vodja bavarske CSU, znani
gromovnik Franz Josef Strauss in izjavil,
da ¢uti do Habsburga %e posebno sposto-
vanje zaradi njegovega dolgoletnega delo-
vanja v prid zdruZeni Evropi.

(nadaljevanje s 1. .strani)

v slovenskem jeziku. Saj imajo poleg treh
slovenskih Zupnij s slovenskim bogosluz-
Jem veé prosvetnih domov, ki ne sameva-
jo. V njih so razliéne kulturne in druibe-
ne prireditve, za kar skrhita posebno me-
Sani pevski zbor »Korotane«, ki §teje blizu
sto peveev, in pa dramsko drustvo »Lilija,«
ki tudi vsako toliko nastopa s samosto]-
nimi igrami. Poleg tega imajo razna gosto-
vanja iz Toronta (Kanada) in tudi iz Slo-
venije. Torej niso kulturno gluha loza. In
vendar so jih Goricani osvojili. Omenjeni
casopis je zapisal: »Pevci in glabeniki
ansambla Lojzeta Hledeta so obéinstvo
osvojili od vsega zafetka z dovrienim pet-
jem, glasbo in bogatimi glasovi. Veliko pa
je k uspehu doprinesla izbira pesmi, ki
so zbujale spomin na stare &ase in davne
spomine.«

Dopisnik »Ameriske Domovine« J, F. (Yo-
Ze Felicijan) zakljuduje svoj ¢lanek takole:
»NaSe drage Gori¢ane bo na njihovi poti
v domace kraje spremljala naa hvales-
nost za njih obisk v Clevelandu, za njihov
doprinos k ulrjevanju slovenstva v Ame-
riki, za lepe dni, ki so jih pripravili svo-
jim rojakom v Ameriki.«

Kar so zapisali ob nastopih v Clevelandu,
velja v enaki meri za obisk v Fairfieldu
in v New Yorku, samo da je slovenska
naselbina v teh dveh sredis¢ih manj Ste-
vilna kot v Clevelandu, zato pa fe bolj
potrebna slitnih obiskov iz stare domo-
vine.

VELIK POMEN GOSTOVANJA

Na$ obisk pri rojaukih v ZDA pa je go-
tovo velikega pomena tudi za vso nago
zamejsko skupnost, zlasti e za naso Go-
rifko. Saj se Je prvikrat zgodilo, da sin
dve vedjl zamejski kulturni skupini odsli
tako dale¢ v svet z odrsko besedo in z
domado glasbo. To gostovanje je potrdilo
resnost naSega prosvetnega dela, utrdilo
samozavest pri nasih prosvetnih delaveih
in gotovo tudi navdufenje za nadaljnje
delo na podroéju kulture.

Zato naj za zakljuéek gre Iskrena zahva-
la vsem Slovencem v Clevelandu, Washing-
tonu, Fairfieldu in New Yorku za njih go-
stoljubje in pomo¢, Obenem jih vabimo,
naj vrnejo obisk s kako svojo prosveino
skupino,

K. H.
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dlovenska pesem in beseda goriSkih kulturnikov sta povezali dve celini

Odhod

Prisel je tezko pricakovani 18. april,
tretji povelikonoéni dan. Ob pol sedmih
zjutraj smo bili vsi zbrani na letaliséu v
Ronkah: ansambel Lojzeta Hledeta iz Sie-
verjana, dramska skupina prosvetnega dru-
Stva Standre?, predsednik Zveze slovenske
katoliske
predsednik  katoliskega

Humar,
dru-

prosvele dr. Kazimir
prosvetnega
Stva »Lojze BratuZze« iz Gorice ter podpi-
sana, skupno 28 oseb.

Rahlo dezuje, a ko se dvignemo na vidino
9400 metrov, smo v jasnini. Ob 840 smo
Ze v Rimu ma velikem letaliséu Leonardo
da Vinci. Izstopimo. Pisana mnoZica na-
rodov in jezikov valovi kot morje, po zvoc-
nikih neprestano narnanjajo prihode in od-
hode letal ter druga porodila. Zunaj na
stezi nas ¢aka ogromno letalo PA 727 ame-
ritke druzbe PAN-AM. Ob 13, uri se vkrca-
mo na letalo, vedina slavi svoj zraéni krst,
zato je nestrpnost razumljiva. Ob 14. uri
zabrnijo motorji in letalo odbrzi po stezi,
ce] Cetrt ure dale¢. Nato se dvigne v vrto-
glave visine, pod nami oblaki, nad nami
¢udovita sinjina. Skozi okna opazujemo
pokrajino. Smo nad Gibraltarjem? Ne, to
ni mogode, pod nami bi moralo biti samo
morje. Potem zvemo, da letimo nad Fran-
cijo in Anglijo, nad Grénlandijo. Na$i
kazalci kaZejo #e 20. uro, a zunaj sije
sonce, Cez tri ure bomo #Ze v Clevelandu,
nam pravijo. Na mednarodno letalis¢e
Kenndy dospemo ob 23". V Ameriki pa
je Zele 17. ura. Na letali$¢u nas Ze ¢akajo.
Stik s prvimi ameriskimi Slovenci je nad-
Vsg prisréen. Ing. Kregar, Cirila, Ana in
Mara Saksida, porotena z ing. Pezdircem.

Z aviobusom se¢ preselimo na letalisée La
Guardia. Toda zaradi stavke moramo naj-
prej v Cincinnati in to tu z novim, Cetrtim
letalom Sele dospemo do cilja. Koncno smo
v Clevelandu. Pri nas kaZe ura 545 zjutraj,
tu pa je 1145 ponoc¢i. Na letaliS¢u nas pri-
Cakuje velika skupina nasih ljudi: Pavla
Rijavéeva, njena sestra Kali z moZzem ing.
Burjesom, dr. Karel Bonutti, Stefan Dur
java z Zzeno Sonjo, ing, Danilo Kranjc z
Zeno in §e mnogo drugih. Sprejem je to-
pel, domaé. Vse je Ze doloCeno, kje bodo
nasi fantje in dekleta prebivali. Avtomo-
bili odbrzijo na vse strani, na lepe domove
nasih ljudi. Najdaljsi dan nafega Zivljenja

je za mami,

PRVI DAN V OHAJSKI PRESTOLNICI

No¢ je bila kratka, a prelepo sonce nas
je vabilo v novi svet, med zelene vrtove
Popoldne smo obiskali
umetnosini muzej, kjer smo lahko obcu-
dovali Murillovo Madono, slike Tiziana in
Tintoretta ter druge umetnine. Nekateri
smo bili na wvecerji pri ing. Burjesu, ki
7ivi z 7eno Kati Rijavéevo v prelepi hisi,
obdani z zelenjem in roZami.

Petek 20. aprila. V dvorani katoliske So-
le pri Sv. Vidu ima igralska skupina Stan-
dreZz svojo generalko. Zraven Sole je cer-
kev sv. Vida, ena izmed treh Zupnij cleve-
landskih slovenskih vernikov. V cerkvi ima
skupina Zena molitveno uro, ki se zakljudi
z mafo ob 18. uri. Dr. Humar masuje,
precejinje 3tevilo Zena prisostvuje sveti
daritvi. Zdi se, da smo neckje v Sloveniji,
cerkev me spominja na ono v Subotici v
Vojvodini. Vsa je e v cvetju in banderih,
saj smo v tednu po veliki nodi.

in bele hiSice.

-

Clevelandski mesani zbor »Korotan« poje ob poslovilnem veferu v Narodnem domu
pri cerkvi Marije Vnebovzete; zbor vodi ing. Gorensek

Prvi nastop v Clevelandu

Goriska igralska skupina Standrez
priredi veseloigro
»Komedija v komediji«
v petek, dne 20. aprila 1979 ob 7.30 zvecer
v avditoriju pri Sv. Vidu na 6111 Glass
Ave. Za ples in zabavo bo igral gorisk
ansambel »Lojze Hledes. Cena 3.50 dol.

Tako so javljale vstopnice Standresko
skupino. Vse so bile razprodane $e pred
pricetkom. Nasi poZrtvovalni clevelandski
Slovenci so se z vsem ognjem vrgli na
delo, ustanovili odbor, ki je brezhibno de-
loval in pripomogel k sijajnemu uspehu
obeh nastopajotih skupin. Zlasti gre tu
zahvala gd& Pavli Rijavéevi, njeni sestri
Kati in dr. Karlu Bonuttiju, ki nam je ves
¢as nagega hivanja v Clevelandu, kljub
sluzbi na clevelandski univerzi, bil blizu,
nam omogoéil sretanja s predstavniki ob-
lasti in nas s svojo uglajenostjo in do-
magnostjo povsod lepo predstavil. Najved.
ji angledko pisani clevelandski dnevnik je
objavil dolg ¢lanek o prihodu primorskih
Slovencev v Cleveland. Se ve¢ je o nas
poro¢ala »Ameriska Domovina«, ki izhaja
V Clevelandu trikrat na teden. Ze pred
nalim prihodom je pisala o nas, potem je
spremliala nade nastope ves &as naSega bi-
vanja v Ameriki in o njih porocala. Tudi
Na dveh clevelandskih radijskih postajah
$0 porofali in pripravljali na obisk gori-
Skeh Slovencev: v ta namen so vrteli tudi
Kaseto s pesmimi ansambla Lojzeta Hle
deta,

Dvorana je polno zasedena. Cleveland
ima najvedjo slovensko izseljensko skupi-
No. Zal, niso vsi enega Srea in enega du
ha_ A eno j[\_- gotovo: nas obisk jlh jL‘ zbli-
%al, slovenska pesem in beseda je ubla-
Zilg razdalje in pomirila spore, ki so pad
Na dnevnem redu povsod, kjer Zivijo ljud-
je vy skupnosti.

Dramska skupina &tandreZ je s svojo

»Komedijo o komediji« osvojila gledalce,
da so solustvovali z nesre¢no Sonjo, ki je
kon¢éno ob ljubljenem moZu slavila svojo
zmago. Navzocih je bilo okrog 450 gledai-
cev. Pozdravu prof. Bonuttija je odgovoril
dr. Humar, ki je poudaril, da obisk Go-
ricanov v Clevelandu pomeni tudi zahvalo
za velikodu¥no pomoé, ki so jo s tkofom
Rozmanom na ¢elu nudili ob gradnji Ka-
toliSkega doma v Gorici,

Ob veselih poskoénih pesmih $teverjan-
skega ansambla se je staro in mlado po
koncani igri zavrtelo in $e pozno v nod
so odmevali harmonike in
kitar,

veseli akordi

POZDRAV GORICANOV
V DOMU ONEMOGLIH

Sobotno jutro je vsak uporabil po last-
nih Zeljah in po Zeljah nasih gostiteljev,
ki so nam hoteli nuditi ¢&im ve¢ in &m
lepdega. Nekateri so obiskali trinico v za-
padnem declu mesta, drugi veleblagovnico
v srediS¢u mesta. Povsod izobilje razno-
vrsinega blaga, od sadja in povrtnine do
mesa in sla$¢ic, obutve in oblek, pohiitva
in postelijnine. Nasa goritka trznica se nam
ic zdela kot Pepelka spri¢o bhogastva in
raznolikosti razstavljenega blaga, Italijani
Imajo svoj paviljon; Nemci svojega, pa
Cehi, Francozi, Judje, Grki, Mad#ari in
Poljaki. Kar si je sree poZelelo, si lahko
tu dobil, Cleveland je zelo obsefen, ure in
ure z avtom od enega do drugega konca.
Zato si Cleveland&ani nakupijo vse na ve-
l_iku, Doma imajo velike hladilnike (friser-
1¢), kamor lahko spravijo tudi polovico
teleta. Vsi so po sluzbah in &as za naku-
povanje je strogo odmerjen, navadno ob
sobotah,

Popoldne smo skupno obiskali Dom one-
'_““m-ih- nekje v clevelandskem predmest-
ju. To je najvedji spomenik dobrote in

Clevelandski Zupan Dennis J. Kucinich poklanja spominski proglas obé¢ine Cleveland

R

-

ob obisku obeh kulturnih skupin z Gorigkega

ljubezni clevelandskih Slovencev do svojih
onemoglih rojakov. Dom so namred¢ posta-
vili Slovenci in ga tudi sami vzdrzujejo in
vedijo. Prostovoljei in prostovoljke se jav-
liajo za dezurno delo, nekateri pa so stalno
v Domu in nesebi¢no, to se pravi brez-
platno oskrbujejo bolne in onemogle ro-
jake. Pokretne so pripeljali v veliko dvo-
rano, kjer so jim Steverjanski fantje za-
peli vrsto narodnih. Vsi smo bili globoko
ganjeni, ne samo prebivalei Doma. Prisli
so preko morja, ko jim je cvetela najlepSa
mladost, in vse svoje modi in sile dali
tujim ljudem, Onemogle in izgarane so
usmiljeni rojaki pripeljali v ta Dom, ki
so ga sezidali zanje, da bi tu laze doca-
kali svojo vrnitev v veéni dom in veéno
domovino.

V spodnjih prostorih so nas upravitelji
Doma bogato pogostili in z nami pokram-
ljali. Sloneli smo ob veliki mizi, ki je bila
nekoC pisalna miza clevelandskega sena-
torja LavSeta, po rodu Slovenca, ki jo je
daroval Domu v spomin.

NA CLEVELANDSKEM POKOPALISCU

Ker je bilo Se dale¢ do velera, smo se
nekateri zmenili in se odpeljali na katoli-
Sko pokopalisée, Tu sta Marija Delkinova
in njena sestra obstali ob grobu oceta, ki
ga je lani za boZi¢ nenadoma zadela kap.
Dr. Humar je zmolil molitev za umrlega.

Nato smo obiskali $e grob pisatelja Karla
Mauserja. Preprosta marmornata plosca
oznatuje kraj, kjer je pokopan ta veliki
pisatelj, ki je obogatil slovensko slovstvo
s Stevilnimi povestmi nasih kmeckih lju.
di, Tu potiva na boZzji njivi. Smrt je ize-
nacila vse. Ni bahatih spomenikov, ni bo-
gatih kapel, ni razkazovanja slik, ni ogra
jenih grobov. Le preprosta plosca v tleh
in vse naokrog zelena travica, ki jo nepre-
stano kosijo, to je zadnji dom cleveland-
skih katoli¢anov. V ozadju borovci in rah-
lo nakodrani gric¢i, tisina, ki vzbuja spo-
mine in blazi bole€ine. Pisatelj Mauser se
nam tu predstavlja kot pesnik v svoiji
zadnji zbirki, v wvidenju, ki je lastno le
velikim duhovom:
noste.

sZemlja sem in ved-

Ganjeni smo zapustili pokopaliice, po-
tem ko smo obiskali Se grob dr. Miha
Kreka in drugih Slovencev, tu pokopanih,

Sonce je Ze zahajalo, ko smo spremili
Viktorja Prasnika do njegovega doma v
Clevelandu, k Stefanu in Sonji Durjava.
Seveda nam niso pustili, da bi se kar ta-
ko poslovili. Povabili so nas na wvelerjo,
prisli so Se drugi Slovenci iz blizine in
prijazna Sonja je vsem postregla s priro-
jeno slovensko gostoljubnostjo. Prebili
smo prelep vecer in odnesli najlepie spo-
mine na nase slovenske ljudi.

oiiaien uspeh ansambla ..L. Hiedeta™

Prisla je nedelja. V cerkvi sv, Vida smo
pri masi, ki jo daruje dr. Humar. Na koru
prepevajo  slovenske velikonotne
Cerkev je polna vernikov. Vse je slovesno.
Masnik nam govori o veri in neveri apo-
stolov. K obhajilu se zvrsti vsa cerkev. V
treh vrstah lepo in urejeno prihajajo ver-
niki do oltarja. V sredini obhaja dr. Hu-
mar, ob stranch dva diakona-laika. To vi-
dimo prvi¢ in nas gane.

V slovenski restavraciji pri Strletu smo
povabljeni na kosilo. Cez vso steno v ozad-
ju je naleplien pozdrav: Dobrodosli pevci
in igralci ansambla »Lojzeta Hledeta«.
Vsak prejme slovenski Sopek, Vsega je v
izobilju. Gospod Strle je srefen, da lahko
gosli slovensko skupino mladih ljudi.

Steverjanski fantje so nestrpni. Nastopi-
li bodo v Slovenskem narodnem domu na
St. Clairu, glavni ulici »slovenskega« Cle-
velanda. Tako pravi oglas:

Vstopnica
na koncert pgorifkega ansambla »Lojze
Hledes«, ki bo v Slov. Narodnem Domu na
St. Clair Ave v nedeljo, dne 22. aprila 1979
ob 3.30 popoldne. Po koncertu bo ples in
zabava, Cena 5.00 dol.

Dvorana ni daleé. Polni se do zadnjega

pesmi.

i

Ansambel Lojzeta Hledeta na odru v Fairfieldu

katicka. Tiso¢ ljudi, morda vel. To je za
Cleveland izreden uspeh. Organizatorji Za-
rijo od srece. Niso pri¢akovali tolik$neza
obiska. Ze ob prvi slovenski pesmi zava-
lovi po dvorani. NavduSenje se veta od
pesmi do pesmi. Te napoveduje v privlacéni
obliki Viktor Prasnik.

V dvorani sta navzoca tudi italijanski
C¢astni konzul ga. Stella Zanoni z moZem
ter jugoslovanski konzul Stane Lenardic.
Potem msgr. Baznik, tajnik olevelandske-
ga 3kofa, ki je Slovenec, trije duhovniki
zupnije sv. Vida in Se ve¢ drugih duhov-
nikov. Visek je, ko pride na oder senator
drzave Ohio Timotly Mec Carnach. Nada
neutrudna spremljevalka miss Jean F,
Bryan, v Ameriki rojena Slovenka, ki zna
dobro na$ jezik, ker so bili njeni starsi
iz Jelfan, tolmaci v angled¢ini slovenske
pesmi in pomen naSega obiska.

Steverjanski fantje so sijajni v svoji iz-
vedbi, Bu¢nim aplavzom ni konca. Po kon-
certu je obifajni ples. Sedaj se fantje Se
bolj razzivijo, poleg slovenskih zaigrajo
tudi italijanske, furlanske in hrvadke. V
dvorani je weliko Istranov, Njihovo navdu-
$nje nima meje. Vsi smo srecni, ko pozno
v no¢ zapusSfamo dvorano.

TO PRILOGO JE OSKRBELA ZVEZA
SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE

L T

K Niaoarskim Slanovom

Clevelandski Slovenci so nam hoteli ¢im
ve¢ nuditi, Mnogi so vzeli dopust, da bhi
nam lahko sledili povsod. Ponedeljsko ju-
tro je krasno. Kolona osmih avtomobilov
se odpravlja na pot k Niagarskim slapo-
vom. Vozimo se po rahlo gri¢evnatem
svetu. Pozdravljajo nas vinogradi v prvem
brstenju in ob8irni gozdovi. Preidemo ve-
liko industrijsko mesto Buffalo (iz. Baf-
falo). Po Stirih urah smo pri slapovih. Vse
grmi, zemlja se trese, Ogromne vodne si-
le padajo ¢ez jez. Reka pod jezom je uje-
ta v ledene gore. Zdijo s¢ kol ogromne
krastade. Nadenemo si gumijaste pladce,
Skornje in pokrivalo in gremo v podzem-
lje, da od blizu opazujemo igro razpenje-
nih voda. Ljudstva kar mrgoli. En avto-
mobil odbrzi dalje v Toronto. Tu nas ¢aka
na$ dragi goriski prijatelj Stanko Suligoj
Pravkar je prifel od dela in z Zeno Da-
nico in sinom Hermanom nas sprejme v
svojem lepem domu, Velerja je Ze pri-
pravljena. V prijetnem pogovoru brzijo
ure. Slovo je teZko. Stanko Suligoj mora
na ponovno operacijo. Zelimo mu, da bi
dobro uspela. Ustavimo se¢ Se za kratek
cas v cerkvi Marije Pomagaj. Sre¢amo se
z g Zrncem in mas$im goriSkim rojakom
Lucijanom Mozeti¢em, doma iz Mirna pri
Gorici, ter z arh, Vilkom Ceckuto. Ura je
#¢ osma zvefer in do Clevelanda je %e da-

le¢. Spet brzimo po aviocesti. Pri volanu
je dr. Bonutti. Ob 2.30 ponodi smo doma.

3 S S b 1

Med maso dr. Humarja v slovenski kapeli

v narodnem svetiS¢u Brezmadeinega spo-
¢etja v Washingtonu

PRI NAJVISJIH OBLASTEH
V CLEVELANDU

Torek 24. aprila. Na razpolago imamo
avtobus za ogled mesta. Glavna totka je
sprejem pri clevelandskem Zupanu. Di,
Bonutti nam je preskrbel to sre¢anje. Ne
samo za to sreCanje, za marsikaj druge-
ga mu ostajamo dolZniki. V sprejemni dvo-
rani Zupanstva nas ob 1530 sprejme Se
zelo mlad Zupan, Dennis J. Kucinich. Dr.
Bonutti nas predstavi in prevede Zupanov
pozdravni govor. Ofe je Hrvat iz Zagreba.
Nasi fantje mu zapojo hrvadko pesem.
Posluda jo vidno ganjen. Izro&i nam spo-
minsko plaketo, ki se glasi:

Clevelandska slovenska skupnost bo de-
leina predstav dveh zabavnih organizacij
z Goriske v Italiji od 20. do 22. gqprila 1979.

Ti skupini, dramsko drultvo Standres
in ansambel Lojze Hlede, bosta gosta Pri-
morskega kluba iz Clevelanda.

Standrelki igralci bodo podali trodejan-
ko v sloven3¢ini v dvorani ole sv. Vida v
petek 20, aprila ob 7.30 zvecer. Ansambel
Lojze Hlede pa bo nastopil v Narodnem
domu v nedeljo 22. aprila ob 3.30 popoldne
s tradicionalnimi slovenskimi pesmimi.

Ker obe prireditvi nudita izredno pri-
loinost za tisofe slovenskih Amerikanceyv
v Clevelandu, jaz Dennis Kucinich, fupan
mesta Cleveland, razglasam od 20. do 26.
aprila clevelandske dneve Lojzeta Hledeta
in StandreZa. Pozdravijam vse &lane teh
skupin in jim cestitam za njihov odliéni
zabavni program. Vabim vse meilane, da
se udeleiijo teh prireditev in vse nastopa-
joce cenim za njihovo delo.

V' potrditev prilagam pecat mesta Cle-
velanda za dneve od 20. do 26. aprila 1979.

Plaketa je v lepem okviru, barve petata
in amerifke zastave so Zive. Dr. Damjan
Paulin se zahvali Zupanu. Ponosni na to
priznanje in hvaleZni dr. Bonuttiju za ta
sprejem zapuilamo Zupanstvo.
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Odmev v domacem tisku

18. aprila je

»Ameriska Domovinas od
v uvodniku prinesla sliko ansambla Loj-
zeta Hledeta in najavila njihov nastop.
F.J, je v istem ¢asopisu 25. aprila napisal
lep ¢lanek z naslovom »Sonc¢ni Goriski —
na$ pozdrav«. V njem pravi med drugim,
da je bil eden glavnih mamenov obiska
zahvaliti se clevelandskim rojakom za po-
moé, ki so jo v povojnih letih nudili pri
gradnji Katoli§kega doma v Gorici. Tudi
englesko pisani Casopisi so prinesli pri
znanja in pohvalo primorskim gostom.

Opoldne smo bili nekateri Gori¢ani gost-
je na Bonuttijevi pristavi. Skoro drzni
slog hiSe nas je osupnil. Doslej smo bili
vajeni le pritliénih stavb, v katerih pre-
bivajo slovenski ljudje. Tu pa se wse dvi-
ga v visino in razseZnost notranjih pro-
storov sli¢i velikemu, okusno opremljene-
mu dvorcu. Hia je zamisel najstarejsega
sina, ki je arhitekt. Gordetova dela kra-
sijo prijazni dom pa tudi druge umetnine.
Okrog hide je gozd, spodaj v globeli ljub-
ko jezerce in potok. Res kraj, kjer se &lo-
vek odpocije od hrupa velikega mesta.

Zveter smo bili gostje v Slovenskem
domu pri fari Marije Vnebovzete v Collin-
woodu, kjer ima sede? drustvo Lilija. Le-
tos slavi 60-letnico obstoja. Na poslovil-
nem vederu je bil na sporedu tudi kultur-
ni program. Nastopil je clevelandski zbor
»Fantje na vasie, ki ga vodi v Clevelandu
rojen mlad pevovodja.

Nekaj pesmi je zapel tudi mefani zbor
»Korotan«, ki ga vodi prof. Gorenjiek, po-
ro¢en z Julko Rijavéevo. Ta zbor S$teje
okrog sto peveev in je najboli$i v Ame.
riki. Naslednjo soboto, 28. aprila, je imel
vsakoletni celoveferni koncert v Narod-
nem domu na Sv. Clairu.

Podali so recital o Lepi Vidi. Standre-
Ski skupini je Lilija poklonila spominsko
plaketo. Seveda ni manjkala ameriSka ve-
¢erja in nekaj zabavne glasbe s plesom
ter pozdravnimi govori. Tako smo se v
prijateljskem srecanju s pevei Korotana
in igralei Lilije ter drugimi Stevilnimi znan-
ci in prijatelji ta vecer poslovili od prija-
znih in gostoljubnih Slovencev v Cleve-
landu.

Polaganje venca na grob dr. Alfonza Cuka.

Leta 1948 je odsel iz Gorice v ZDA in

pouceval psihologijo v Latrobe v zavodu
benediktincev

ODHOD IZ CLEVALANDA
NA GROBU DR. ALFONZA CUKA

Cetrtek 26. aprila. Rahlo deZuje. V srcih
vseh je tesnoba. Se zadnji¢ se poslovimo
od slovenskih rojakov v Clevelandu, Dne-
vi, ki smo jih tu preZiveli, bodo nepozab-
ni. Z nami potujejo Se tri Rijavieve se-
stre, Pavla, Kati in Herminka, miss Jean
in dr. Dani. Zato je slovo manj bridko.

Pot nas vodi v 900 kilometrov oddaljeni
Washington.

Ustavimo se na slovenski pristavi v Pen-
silvaniji. V poletnih mesecih je tu wvse za-
sedeno, Z avtobusom drvimo dalje. Svet
Je valovit, spominja nas na nao Dolenj-
sko. Ustavimo se v Latrobe, kjer je zad-
nja leta Zivel in pred nckaj leti umrl nag
goridki rojak, duhovnik dr. Alfonz Cuk.
Pofiva na tamkajinjem pokopalid&u skup-
no z menihi velike benediktinske opatije.
Preprost Zelezen kriz, enak dolgim vrstam
umrlih menihov. Stoje kot straie v vi-
harju. Na kriz dr. Cuka pritrdimo venec
roz z napisom »Goriski Slovenci v spo-
mine, Se¢ vedno deZuje, v srcih je Zalost.
Prvi Slovenci iz domovine na grobu tega
velikega moZa, ki je s svojim izrednim
znanjem obogatil zavod Latrobe in daroval
svoje mo¢i tujini. Na&i fantje mu zapojo
Zalostinko »Blagor mu, ki s¢ spoije«, nato
Se priljubljeno »Marija skoz Zivljenjes«.

Spreime nas rektor zavoda dr. Cecyl
Dietrih. Vidno ganjen je tudi on poslusal
petje nadih fantov. Naf vodnik na tem
kraju je prof. dr. Ludvik Cepon, kolega
dr. Cuka, sedaj upokojen, doma iz 1jub-
ljanske skofije.

V Washington dospemo ob 21.30. Nas
motel je dale¢ zunaj mesta. Hotele v sre
didtu so zasedli turisti, ki iz vseh krajev
Amerike prihajajo v Washington na ogled
cvetodih japonskih ¢efenj in azalej. Sprej-
me nas dr. Sudterdi&, sodelavec washing-
tonske radijske postaje Voice of America.

U New Yorku

Okrog New York.
Rahlo dezuje. Spreime nas Cirila Saksi-

16, ure prispemo v

dova in ¢utimo se Ze bolj domaéi. Teiko
je, ko ¢lovek ne pozna jezika. Hotel, ki so
nam ga najeli, je pretesen. Nejevoljn se
potolazi, ko nam miss Jean s svojo pri-
jaznostjo najde drug, vedji hotel. Stever-
janski fantje imajo $e isti vefer svoj na-
stop v Fairfieldu v farni dvorani slovenske
zupnije sv. Kriza (120 km iz New Yorka).
Navdusenje je tudi tu veliko in prvi vtisi
so dobri. Pripravljalni odbor je vodil An-
ton Malensek. Po koncertu je vecerja, nato
ples. § plesom se namre¢ konéa vsaka pri-
reditev v Ameriki.

Fantje so razigrani. V avtobusu prepe-
vajo, da odmeva po praznih ulicah. Vra-
¢amo se v sredi$¢e New Yorka. Ura je 230
po polnoéi, ko prenasamo kovdke iz prvega
v drugi hotel. Nihée ne
utrujenosti.

kaZze posebne

Kazalce smo pomaknili za uro naprej,
ker se je v Amecriki zalela legalna ura;
zato je to no¢ malo spanja. V novem Cra-
mercy Park Hotelu je prijetno. Tezko je
le slovo od drage Pavle, sestre Herminke
in ljubeznive Jean, ki je za nase prijetno
bivanje v ZDA toliko naredila. Morajo se
vrniti v Cleveland. Ob 15. uri je ma$a v
slovenski cerkvi sv. Cirila. Somasujejo nas

Znacilen pogled na newyorike stolpnice.
Zvoniku sliéna stavba pa ni kaka cerkev,
temve¢ le nekoliko nizji neboti¢nik

V zvezni

Naslednje jutro takoj po zajtrku je od-
hod v Washington. Dr. Susterii¢ nas Ze
¢aka. Vse gre prenaglo naprej za mnase
zeljne o¢i. Najprej obis¢emo najveéjo
ameriSko cerkev, ki je posvefena Mariji-
nemu brezmadeZnemu spocetju. Ogromna
je, vsa v umetnosti, ¢udovita v arhitektu-
ri. Stevilni narodi imajo v kripti svoje
kapele, tako tudi Slovenci; posveena je
brezjanski Mariji. Strop in stene so po-
slikane s slovenskimi motivi. Na kamnu
pred oltarjem je vklesan napis, ki govori
o krstu kneza Gorazda. Dr. Humar daruje
sv. maSo, mi odgovarjamo in pojemo. Ni
Casa za podroben ogled prelepe cerkve.

Le mimogrede si ogledamo tiaro Pavla
VI, dar milanskih vernikov, iz platina in
dragocenih kamnov, ki jo je papez Pavel
VI, poklonil revezem. Bogati Amerikanci
so jo odkupili in sedaj je na ogled wsem,
ki obii¢ejo to sveti§te. Poleg tiare je fe
Stola dobrega pape’a Janeza XXIII.

Zjasnilo se je; Washington se nam po-
kaZe v vsej lepoti cvetja in stavb, Bele
hise, Kapitola, obeliskov in spomenikov,
ogromni Kennedy Center,
spomin umorjenega
njej je pet

Ogledamo  si
stavho zgrajeno v
predsednika Kennedyja., V
ve¢iih in manjsih dvoran za koncerte,
dramske predstave, balete, skratka: za
poustvarjajoto umetnost. Ogledamo si Se
Belo hi%o, ki je uradna rezidenca predsed-
nikov ZDA, Prvo nadstropje je
ogledati doloene dni v tednu; drugo nad-
strepje je pridrzano predsedniku in nje-
govi druzini. Zato turistom mi dostopno.
Bela hifa stoji sredi velikega parka.

mo’no

Popoldne se povzpnemo na gri¢ Arling-
ton, ki je vojasko pokopaliiée. Sredi po-
kopalid¢a je grob umorjenega Johna Ken-
nedyja. Preprosta granitna ploséa pokriva
grob, kjer no¢ in dan gori plamenica.
Ljudstva kar mrgoli na pokopalidtu.

Washington je brez dvoma najlepie ame-
rifko mesto, kar smo jih obiskali. Slovi
po ¢isto¢i in bujnem cvetju,

Poleg Bele hise je Kt)lngrcsnn palaca
prav tako obvezen cilj za turista, ki zaide

prestolnici

v Washington. Zadnji trenutek smo pri-
tekli, da smo Se lahko vstopili. Obiskoval-
cev je bilo veliko, ker si American $teje
nekako v dolZnost, da obid¢e Kapitol ali
Kongresno palaco, kjer imata sedez ame-
riski senat in poslanska zbornica. Za ame-
risko demokracijo je znatilno tudi to, da
sta obe paladi, tako Bela hi%a kot Kapitol,
dostopna slehernemu drZavljanu in turi-
stu, da si ju lahko ogleda v dolo¢enih
dnevih, ko kongres ne zaseda. V tem je
velika razlika z Evropo, kjer so take pala-
Ce zastraZene in ljudstvu nedostopne.

Videli smo dvorano, kjer zasedajo po-
slanci. Teh je vegje stevilo kot senatorjev,
zato je dvorana vecja. Senatna dvorana
je manj$a. V ameridki zakonodaji je pa
senat varnejdi kot poslanska zbornica. V
tej hisi se torej kuje usoda sveta, saj so
sklepi ameriSkega kongresa veckrat odlo-
¢ilni za ves svet,

Bela hisa in Kongresna palaca sta v ve-
likem parku, ki je dolg tri km in Sirok en
kilometer., Vsenaokrog Kongresa so pose-
jane stavbe raznih ministrstev in
gresne knjiZznice, ki je najvedia na svetu,
V njej deluje tudi Slovence dr. Pregelj. Le
vojno ministrsiyo ali Pentagon

kon

je zunaj
mesta.

Po beznem ogledu mesta se z avtobusom
odpeljemo na sre¢anje z washingtonskimi
Slovenci. To sre¢anje je organizirala ga.
Nada Cerne, ki zivi z moZzem v Washing-
tonu, oz. njegovem predmestju. Organizi-
rala je »party« kar na svojem vrtu, Zbere
se lepa in prijetna druzba nas Goricanov
in washingtonskih Slovencev in nekaterih
ameriskih prijateljev. Ob pomenkih, petju
in prigrizku minevajo ure, Potrebno je se
lociti od prijazne gospe in njenih gostov.
Sploh je bilo v Ameriki eno samo pozdrav-
ljanje in poslavijanje. Kako naj bi si za-
pomnili, koga smo srecali in komu naj
nesemo pozdrave? Preved je bilo srecanj,
preve¢ vtisov za tako kratek cas.

Naslednje jutro, v soboto 28. aprila je
Washington za nami. Drvimo proti veli
kemu New Yorku.

Vhod v slovensko cerkev sv. Cirila v New Yorku. Zupnijo vodijo ameriski frangiskani

duhovni vodja, domaéi Zupnik p. Rogan in
Se en domadi duhovnik Slovenec. Na koru
poje pomnozen pevski zbor,

DRAMSKI NASTOP V NEW YORKU

Po masi se vsi podamo v ukrajinski Na-
rodni dom, ki ni dale¢ od cerkve sv. Ci-
rila. Najeli so to dvorano, ker je tista ob
slovenski cerkvi premajhna.

Dvorana se polni. Na sporedu je igra
Standreskega drustva »Komedija o kome-
diji«. Velike okrogle mize so razvriéene
po vsej dvorani. Pri pogrnjenih mizah, ob
prigrizku in pija¢i poslu$ajo Newyorcéani
svoje predstave. Razumljivo, da je potek
igre nekoliko moten. Nasi StandreZei kljub
vsemu nastopijo gotovo in doZiveto. Dvo-
rana se umiri. Vsi pazljivo prisluhnejo.
Pridni igralei osvojijo gledalce. Izvajanje
je brezhibno, morda boljse kot v Cleve-
landu. Po predstavi
mladina se zavrti.

zaigra ansambel in

»0SVAJAMO« NEW YORK

Naslednje dni smo prosti. Posvetimo jih
ogledu New Yorka, ki ga vsakdo pozna
iz filmov. Vodijo nas Cirila, ing, Kregar in
prof. Javornik, Ni prijeten pogled na za-
mazane ulice, nakopicene vrece z odpad-
ki. Stavkajo odnasalci smeti. Pa tudi dru-
gaCe so ulice precej nesnaZne. Le 5. ave-
nija je ¢ista in lepo urejena. Povzpnemo
s¢ na nebotiénik Empire State Bulding.
S 102, nadstropja obéudujemo mesto pod
seboj, reko Hudson, ki tede okrog mesta.
Pohitimo $e do pristaniiéa ob reki., Vkreu-
mo se na motorno ladjo za obhod mesta,
oz. otoka Manhattan. Peljemo sc¢ pod 18
velikanskimi mostovi; nekateri se odpirajo
za prehod vedjih ladij. Vidimo palaco
ZdruZenih narodov in gozd nebotiénikov,
ki so tako znadilni za New York. VoZnja
traja tri ure in pol. Konéno smo spet na
suhem. Ogledamo si cerkev sv. Patrika,
newyorsko stolnico. Zidana je v gotskem
slogu, nekoliko manj$a od milanske, a se
izgublja kot nebogljeno pi&ce v gnedi do-
nebnikov.

New York ima 8 milijonov prebivalcev,
od teh 3 milijone Italo-amerikancev in en
milijon neprijavljenih oseb. Ima 25.000 re-
stavracij. V paladi OZN zaseda 150 naro-
dov, prav toliko zastav visi pred palaco.
New York obisée letno okrog 20 milijonov
turistov. ZiveZ je Se kar poceni. Navaden
pometad zasluzi 18.000 dolarjev na leto
(priblizno 15 milijonov lir). Placa navadne-
ga delaveca je 220 dolarjev na teden (184.800
lir). Zemljid¢a za zidavo so silno draga:
200 dolarjev (168.000 lir).

Leta 1901 so postavili prvi neboti¢nik.
Ker so tla New Yorka granitna, so stolp-
nice lahko tako visoke. Je pa druga nad-

loga, ki tare velika mesta Zdruzenih drzav:
érnci. Tu ni ve¢ govora o diskriminaciji
temnopolnih ljudi. Strah pred njimi je
povsod velik. Pono¢i ne bo nihée el skozi
njihova naselja. Prej lepi predeli Clevelan-
da in New Yorka so po naselitvi ¢rucev
postali smetisfa. Od temeljev pa do strehe
¢na sama podrtija, okna razbita, nesnaga
povsod. Ko dobijo novo, boljse stanovanije,
prejsnjo hiso zaZgo. V ¢&rnskih naseljih
molijo v zrak gole olrnele stene poZganih
his. Grehi belih naseliencev, ki so &rnce
izzemali kot suZnje, se sedaj mascujejo
na njihovih potomcih.

Torek, Prvi maj je, a v Ameriki Za ne
praznujejo. S parnikom se odpeljemo do
kipa Svobode, ki je na otoku v ustju reke
Hudson. MoZno je se dvigniti po stapnicah
prav v glavo kipa. Menda je 450 stopnic.
Nekateri so 3li do vrha, drugi so prej
opesali., Sonce je pripekalo, ko smo sedeli
na vrtu restavracije ob kipu Svobode.

ZveCer smo po skupinah bili gostje new-
vorskih Slovencev. Gori¢ani smo bili na
vecerji pri Mirjam Saksidovi, poro&eni z
ing. Pezdircem. Lepa hi%a, ki spominja na
vile v Alpah. Prijetna druzabnost. Tudi
Zupnik cerkve sv. Cirila je z nami. Na po-
vratku nam pokloni krasne pirhe, njegovo
umelnisko delo, ki jih doma razdelimo
med vse udeleZence tega edinstvenega po-
tovanja.

SLOVO OD NOVEGA SVETA

In prifel je zadnji dan. Na&i fantje in
dekleta kupujejo spominke. Prvotne poto-
valke so postale premajhne, zato se neka-
teri vracajo z ogromnimi platnenimi tor-
bami. Gd¢, Cirila nas je peljala v velikan-
sko 9nadstropno. veleblagovnico, kjer si
nasel vsega po mili volji.

V neki mehigki restavraciji imamo zad-
nje kosilo, Okusno je, a smo preved utru-
jeni za tako obilno hrano. Ob 17, uri se z
avtobusom odpeljemo na letali¢e Kenne-
dv, Letalo se dvigne ob 21. uri.

Letimo prek Gronlandije. Zunaj se e
dani. Ob 2" ponoéi po ameritkem &asu je
Ze sonce na nebu. Ob 10. uri po italijan-
skem ¢asu smo v Rimu na letalid¢u Leo-
nardo da Vinci. Za nami je Amerika, za
nami najkraj$a nod¢.

Veseli smo, da smo spet na evropskih
tleh. To ve dobro tudi na$ predsednik dr.
Humar. Nekateri s taksijem hitimo v Slo-
venik, kjer se s sv. maSo zahvalimo Bogu
za sreéno potovanje in za vse, kar smo
lepega in nepozabnega doZiveli pri na&ih
rojakih v Ameriki.

Zora Pis¢anc

»KATOLISKI GLAS« V VSAKO
SLOVENSKO DRUZINO'!

Gorléani in nekateri clevelandski rojaki ob kamnu, na katerem je plodéa z napisom,
ki pove, da so to plodto postavili ameriski Slovenci ob 200-letnici neodvisnostli ZDA.
Napis pove tudi, da je Thomas Jefferson ob sestavllanju svoje Izjave o neodvisnost

imel pred otmi tudi obred ustolicenja koroskih vo
kmet v imenu ljudstva fzroa oblast deZelnemu

iz Ijudstva, To povezavo je odkril prof, Joze Felicijan v knj
of contractual theory and the installation of the dukes of C

Jvod na Gosposvetskem polju, ko
knezu v znamenje, da je oblast
igi z naslovom »The genesis
arintiae. Knjiga je izsla 1967
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Slovenski verniki v goriski Cerkvi:

Domadini in ne gostje ali tujci

narod-
Sadovi

V' prejingi Stevilki: Cerkev in
host - Goriska Cerkev in Slovenci -
in prizadevanja: 1. Skofov vikar za Slo-
vence; 2. Slovensko duhovniiko podrodje;
3. Slovensko pastoralno podrocje z deka-
nijskim svetom.

4. Slovenska #upnija v Gorici. Na pobu-
do slovenskih duhovnikov in s pristankom
Duhovnigkega sveta je goriski Skof po wvec-
letnih razpravah ustanovil 24. oktobra 1972
V Gorici »Pastoralno srediice« za vernike
slovenskega jezika s sedezem pri Sv. Iva-
nu, Zajel je osebno vse slovenske vernike,
ki se ga Zelijo posluziti. Ostale so ob tem
mase v drugih cerkvah, dodana je bila ve-
derna masa pri kapucinih, ki je bila po-
novno ukinjena po koncu druge svetovne
vojne,

Slovenski duhovniki smo tezili za tem,
da bi imeli lastno krajevno in osebno Zup-
nijo v Gorici. Sprejeli smo takrat sicer sa-
mo »Pastoralno sredisée«, ker je Skof tako
hotel, a nismo odnehali. Nasa prizadevanja
50 dosegla svoj uspeh, ko je 3kof na se-
stanku duhovnikov slovenskega podrodja
lani 4. maja zagotovil, da bo dvignil »Pa-
storalno sredi$ée« v Zupnijo, sicer samo
cerkveno. Po enem letu smo prejeli zago-
lovilo, da se bo to kmalu izvrsilo.

Nasa teZnja je, da bi bila #upnija tudi
Civilno priznana, da bi slovenski Zupnik
ne ostal sdrugorazredens, brez enakih pra-
vic kot ostalih trinajst Zupnikov v Gorici.

Da je to izvedljivo brez posebnih tezav,
je dokaz Skofija Bocen-Briksen, kjer so
ustanovili dve civilno priznani Zupniji za
italijanske vernike, ki so bili v manjsini v
mejah prejénjih Zupnij. Poleg tega, da sta
U Zupniji civilno priznani, obsegata dolo-
¢eno ozemlje, istofasno se osebno razteza-
ta tudi na italijanske vernike sosednjih
7upnij in obratno nem&ki verniki teh dveh
Zupnij osecbno spadajo pod sosednji ma-
tiéni mem&ki Zupniji. Treba je le nekoliko
dobre volje!

5. Enakopravnost slovenskega jezika. V
poglayviju »Posebna pravila glede slovenske-
Ba jezikax dolofa odlok goriskega Skofa
*0 novi ureditvi $kofijske kurije« 31. av-
Eusta 1978:

1. Slovenski jezik je priznan, cnako ku-
kor italijanski, kot uradni jezik Zkofije.
Glede uporabe, prosim, da bi sledili pravi-
lom, ki izhajajo iz ljubezni in iz prakti¢ne
MmoZnosti medsebojnega sporazumevanija.

2. Napisi, ki oznacujejo kurijo (v zuna-
Njosti stavke) in urade (v notranjosti) bo-
do dvojeziéni.

3. Uradi bodo uporabljali tiskovine v ita-
lijan$¢ini in dvojeziéne (italijanske in slo-
Venske) za spise, namenjene slovenskim
Vernikom.

4. Tsto velja za narodno mesane Zupnije.

5. Etikete z naslovi bodo prinasale slo-
venska imena v slovens$éini s slovenskimi
fazlotevalnimi znamenji (streSicami).

6. Folium (tj. $kofijski uradni list) in Li-
turgi¢ni koledar bosta imela naslovno
Stran v latins¢ini; v uradnem listu bodo
Objavljeni v sloveniéini dokumenti, ki bo-
do posebno pomembni za vernike tega
Jezika.

V istem odloku je tudi reéeno: »Tajni-
$tvu goriske kurije bo dodeljena oseba,
ki bo dobro poznala slovenski jezik, z na-
logo tajniStva, za posredovanje zadev, ki
Se tifejo slovenske skupnosti, in za pre-
Vajanje dokumentov.«

Pravi¢no bi bilo, da bi nam slovenskim
Veérnikom goriske $kofije, ki smo v manj-
Sini napram italijanskim vernikom, hilo
dano isto kakor v $kofiji Bocen-Briksen
italijanskim vernikom, ki so tam v manj-
Sinj napram nemskim, in dano jim je bilo
brez tezav, dolgoletnih razpravljanj in ta-

koi: prejeli so vse, kar so Zeleli. »Folium
dioecesanume (tj. uradni Skofijski list) in
»Osebno in Zupnijsko stanje« sta popolno-
ma dvojezi¢na. Liturgi¢ni koledar je po-
polnoma v latind¢ini, celo ime tiskarne.
Res, vsega tega in drugega me moremo
zahtevati, ¢eprav bi bilo pravi¢no, da bi
nam bilo dano. Zahtevalo bi namred pre-
ve¢ finan¢nih sredstev. Npr. ob skupnih
sre¢anjih nems$kih in italijanskih duhov-
nikov vsak govori le v svojem jeziku, ker
je poskrbljeno za istoCasno prevajanje po
slusSalkah. Vendar gre tudi za stvari, ki bi
ne prevec ali popolnoma mni¢ finan¢no
obremenjevale in bi nam zato bile lahko
dane,

SLOVENCI — DOMACINI IN NE GOSTJE
ALI TUJCI V GORISKI CERKVI

Slovenski duhovniki smo zahtevali veé
kot nam je dano po Skofovih odlokih.
Nasa utemeljitev je, da v Skofiji Zivita dve
narodni skupnosti in se to mora v vsem
izrazati, ker edino tako se bo tudi sloven-
ski vernik ¢util, da je domaéin, ne pa tu-
jec ali gost v gorigki Cerkvi in ne bo sma-
tran kot njen drugorazredni ¢lan.

Steviléna mod¢ bi ne smela pri tem imeti
nobenega vpliva: spravica« je »pravica« ne
glede na to ali mas je nekaj deset in ti-
sotev ali nekaj stotisofev. A dobro se za-
vedamo, da je to lahko samo nacelo, toli-
kokrat razglaieno, v resnici se pa vedéino-
ma pravica meri neki narodni manjsini le
po Stevilu njenih pripadnikov.

Pravi¢no bi bilo npr., da bi nam sloven-
skim vernikom v goriski $kofiji, ki smo v
manjsini, bilo dano isto kot italijanski
manjsini v $kofiji Bocen-Briksen: ta ima
tam svojega generalnega vikarja, italijan-
ski duhovniski svet, pastoralni svet, pasto-
ralni urad, katehetski urad, Karitas, ko-
misijo za osebje, za sredstva javnega ob-
ves¢anja, za druzine, katehetsko, poleg
popolne enakopravnosti ilalijanskega je-
zika,

Vendar smo tudi mi med drugim dosegli
eno bistvenih pravic: enakopravnost obeh
jezikov — sloven$¢ine in italijanicine —
v cerkvenem Zivljenju. Za ostalo se bomo
fe naprej prizadevali poscbno v Pastoral-
nem Skofijskem svetu, Samo od nas bo
pa sedaj odvisno, koliko se bo to izraZalo
v uporabi in v javnosti. Ne sme ostati vse
shupaj le mriva ¢rka v cerkvenem Zivlje-
nju, medtem ko se v civilnem borimo za
enako pravico in mnogokrat duhovniki o¢i-
tamo laikom — katerikrat tudi upravice-
no —, da so v tem oziru preve¢ bojazlji-
vi in nedosledni, preveé¢ popustljivi, celo
hlapcevski ali vsaj prezeti z duhom manj-
vrednosti.

Tudi za naSo slovensko skupnost v go-
riski Cerkvi morajo veljati besede, ki jih
j= apostol Pavel naslovil Efezanom, &e
je Cerkev res vsenarodna in ne samo ita-
lijanska: «(V Kristusovi Cerkvi)... niste
gosije ali tujei, marved... domadini boiji...
Trudite s¢, da ohranite edinost duha z
vezjo miru... da bomo ostali v resnici in v
liebezni rasli k njemu, ki je glava, Kri-
stus; iz njega prejema telo rast, ki se
zlaga in sestavlja z vsakr&no vezjo medse-
bojne pomoti, po delovanju, kakrino je
primerno vsakemu poedinemu delu in se
tako samo sebe zida v ljubezni.«

Marjan Komjanc, predsednik-dekan

Posvet italijanskih Skofov

Od 14. do 18. maja je bil posvet itali-
janskih $kofov v Rimu. Sv, ofe je z njimi
opravil sv. mafo v Sikstinski kapeli v to-
rek 15. maja. Skofje so razpravljali o du-
hovni$tvu in o poklicih ter o drugih ak-
tualnih vprasanjih Cerkve v Italiji.

Dezela kaplana

Martina Cedermaca

Tak je bil naslov kulturnega vefera, ki
je bil v nedeljo 13. maja v FinZgarjevem
domu na Opéinah na pobudo domadega
cerkvenega pevskega zbora. Kot pove 7e
naslov, je bil vecer posvefen Benesk: Slo-
veniji, tokrat s posebnega zornega kota,
namreé¢ Bevkovega deleza pri spoznavanju
in razumevanju narodnostnih problemov v
najbolj ogroZeni deZeli slovenskega narod-
nega ozemlja. Prireditev je potekala v ok-
viru svefanosti, ki jih imajo na Optinah
pred nedeljskim poimenovanjem osnovne
Sole po Francetu Bevku.

Po pozdravnih besedah je o Benetki Slo-
veniji govoril prof. Marino Qualizza, ki je
v zgoSteni obliki razgrnil pred poslufalce
pretekle in sodobne probleme deZele pad
Matajurjem. V skladu z »Bevkovim pri-
stopome je posebej govoril o zvestih in
pogumnih Cedermacih, konkretno %e o du-
hovniku Cuffolu, po katerem je France
Bevk izoblikoval nepozabni lik svojega
najboljfega romana. Lepo predavanje je
kon¢al z mislijo, da se Benedki Slovenci
ne mislijo izneveriti svoji tiso&letni narod-
ni podobi in zvestobi.

Beneska Slovenija je potem zaZivela v
poeziji in v odlomkih iz Bevkovega ro-
mana, Izbor so spremljali diapozitivi, ki
jih je posnel Tone Bedenéit, za Custveno
kuliso pa je poskrbela e slasha 7z vigkom
v otozni pesmi »0j boZimee. Obduteno so
recitirali Marjan Skerlavaj, Barbara Sker-
lavaj, Anka Peterlin in Susy Skerlavaj.

Na zaCetku in ob koncu prireditve je na-
stopil openski cerkveni zbor, ki je pod
vodstvom Janka Bana zapel vrsto sloven-
skih ljudskih in umetnih pesmi, posehej
Se VrabCeve; navzolega skladatelja je ob-
cinstvo nagradilo s toplim aplavzom.

Openski cerkveni zbor zasluZi veliko pri-
znanje: najprej za obuteno petje, posebej
pa e za organizacijo vetera, ki je potekel

v elegantni ubranosti in prisréni slovenski
intimnosti. S to svojo pobudo je zbor do-
Kazal spusobnosti, ki dale¢ prerafajo ok-
vir njegovega obitajnega delovanja in mu
dajejo zasluzeno vstopnico v svet sloven-
skega kulturnega oblikovanja. - S. M.

Poimenovanje osnovne 3ole na
Opcinah po Francetu Bevku

Sobota 19. maja ob 19.30. V prosvetnem
domu slavnostna prireditev, na katero va-
bijo ufenci domae osnovne 3ole. S pet-
jem in prizoréki iz Bevkovih mladinskih
del bodo pocastili pisatelja, po katerem se
bo poslej imenovala njihova %ola.

Nedelja 20. maja ob 15. uri. Na vrtu pred
Solo slovesno poimenovanje z odkritjem
pisateljevega doprsnega kipa.

Spored: Pozdravi, odkritje in blagoslovi-
tev kipa, slavnostni govor. Sodelujejo otro-
ci iz vrtea, uéenci osnovne Jole, gledalitki
igralec Stane Raztresen, cerkveni pevski
zbor, %enski in moZki pevski zbor »Tahor,
ansambel Rdeéi nagelj.

V Solskih prostorih bo odprta razstava
Bevkovih mladinskih del ter raznih listin
in rokopisov.

Odprta bo tudi razstava risb in ro¢nih
del ufencev vseh razredov. Ogled bo $e v
ponedeljek od 9. do 12. in od 16. do
20. ure.

Barkovljani spet na delu

Bliza se konec 3olskega leta in na natih
Solah je 7e dolgoletni obi¢aj, da se osnov-
nojolski otroci predstavijo starfem in 1lju-
biteljem mladine s predstavo, ki jo pri-
pravijo s pomoéjo svojih uéiteljev. V ne-
deljo 13, maja so imeli zakljuéno prire-
ditev otroci iz osnovne Sole in otrofkega
vrtca v Barkovljah. Prireditev je bila v
upnijski dvorani in je pritegnila poleg
sorodnikov otrok tudi mnogo oblanov.

Prvi so nastopili otroci otroSkega vrtca.
Pokazali so lepljenko svojih pesmic, ki so

NA VOLITVAH
PRIPADNIKI DRUGIH

10. JUNIJA BODO IMELI SLOVENCI IN
NARODNIH MANJSIN V ITALLJI
PRVIC PRILOZNOST, DA GLASUJEJO ZA ZDRUZENO MANJ-
SINSKO LISTO. VSE SLOVENSKE VOLIVCE ZATO OPO-
ZARJAMO, NAJ SE SEZNANIJO Z ZNAKOM TE LISTE, K1 JE

VALDOSTANSKI LEV
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V Birmingtonu blizu Washingtona je v

ruznih vojn, zadnji iz vietnamske vojne. Tu je naSel svoj zadnji dom tudi predsednik
John Kennedy, Izredno Cast so mu izkazali s tem, da so mu doloéili vedji prostor in
da na njegovem grobu 1o¢ in dan gori ogenj. Kakega posebnega nagrobnika pa Ken-
nedy nima kot ga nimajo drugi na tem in sploh na vseh ameriskih pokopaliséih

jo podali s sproscenostjo in prisrénostjo,
ki jim je znacilna. Njihove pesmice so pri-
povedovale o zivalih, In da bi bolje poka-
zali, za kaj gre, je imel vsak otrok okoli
vratu obeSeno veliko lepenko s podobo
zivali, o kateri je povedal pesmico. Ta du-
hovita domislica je popestrila Ze itak pri-
sréni nastop. Otroke sta pripravili vrina-
rica Vilma Cej in Marina Brecelj,

Tej tocki je sledil nastop ucencev prvega
razreda. Pogumno so se spoprijeli z igrico
o Rdeéi kapici. Razredna uditeljica Novali
je berilo iz &itanke prvega razreda primer-
no obogatila s pesmicami in ritmi¢nim iz-
razanjem. Sad tega dela je bil prijeten
prizoréek,

Zabavni del sporeda je zakljuéila detek-
tivka v malem =z zagonetnim naslovom
RESXY9 Aparat. To deio so predstavili
ucenci petega razreda. Poleg pohvale za le-
po izvajanje si uciteljica Gulinova zasluZi
tudi priznanje, da je svoje ucence priteg-
nila k sodelovanju ob pisanju besedila za
njihovo igrico.

Osrednjo totko le prireditve so pripra-
vili u¢enci ¢etrtega razreda s sodelovanjem
drugih otrok. U¢itelj Pavel Baje je drama-
tiziral pravljico o Sreénem kraljevitu in
lastovéku. Tgri je dodal svetlobne uéinke
in glasbeno spremljavo, pri kateri je sode-
loval tudi zunanji pomoc¢nik Marjan Kra-
VOS.

Ker praznujemo mednarodno Leto otro-
ka, so se barkovljanski otroci nekoliko
zaustavili tudi pri tem dogodku. Uéenci
2. in 3. razreda so se spoprijeli kar z De-
klaracijo o pravicah otrok, ki jo je OZN
izdala leta 1959. Na oder so pridli v no-
Sah raznih marodov in v pol resnem in
pol Saljivem tonu brali nafela omenjene
listine in jim dajali svoje pripombe.

Branje te listine ja zakljuéilo rajanje pa
pesmi »Mi se imamo radi«. Tako obravna-
vo Deklaracije z otrodkega wvidika sta si
zamislili uéiteljici Nada Martelanteva in
Vera PoljSakova.

Prireditev je zakljudila skupna pevska
tocka, v kateri so otroci zapeli marsika-
tero znano in nepoznano pesem v raznih
evropskih jezikih, da so tudi s tem pou-
darili Leto otroka. Konéali so s tremi slo-
venskimi,

Po prireditvi so se vsi zgrnili v dvorano
prosvetnega drustva, kjer je bil priprav-
ljen sreColov. Mnogo dobitkov so pripra-
vili otroci iz vrtca. Izkupicek tega srefolo-
va bodo darovali za otroke v Crni gori.

Naj Se povemo, da se Barkovljani pri-
pravljajo na poimenovanje njihove Sole po
pisatelju Fr. Sal. FinZgarju. Toda zaenkrat
iz Rima Se ni nobencga odgovora. - M. B.

Domjo pri Trstu — Maglaj
v Bosni

Ko smo v nedeljo 13. maja na Trzadkem
-- v novi kapeli pri Domju — prvi¢ obha-
jali god p. Leopolda s pomenljivim obre-
dom vzhodne liturgije ob lepi udelezbi
prijateljev iz bliznje in daljne okolice in
celo iz Gorice, so v Jugoslaviji posvetili
prvo vetje svetiSte v Cast svojega rojaka.
Zgodilo se je to v kraju Maglaj v srednji
Bosni, $kofija Sarajevo.

Prva porodila govorijo o velikanskih
mnozicah, ki so se zbrale na tem kraju
za to izredno slovesnost ob udelezbi wved
hrvaskih $kofov in nekaj stotin duhovni-
kov. V wvelikem Stevilu so pridli na slo-
vestnost tudi pravoslavni in celo musli-
mani kakor so bili prisotni Ze pri blago-
slovitvi temeljnega kamna. Zgodovina Zup-
nije v Maglaju in mnjene nove cerkve je
tako zanimiva, da zasluZi poseben &lanek,
ki ga bomo &imprej objavili.

Zgled nasih bratov iz Bosne pa naj nam
bo v vzpadbudo, da skrbimo za kapelo p.
Leopolda pri Domju in jo ohranimo, saj
je tam tudi ekumenski center in sedeZ
Apostolstva sv. Cirila in Metoda. Poleg
sluzbe boZje ob nedeljah je tam vsak Ce-
trtek popoldne sv. masa za dobrotnike in
prijateljsko srefanje med brati iste dru-
zine,
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A NadSkof
=8 AL0JZ

- MATIJA
20N

Nadskof, ki je bil Ze po naravi tako ob-
Cutljiv in ga je bila sama dobrota in mi-
l°bal je strahovito trpel. Samemu sebi je
Ofital, da ni mogel lastnim vernikom
“gotoviti sloge in miru. Prestajal je v
dusj pravo muéeniétvo, Kakor hitro je bilo
V nadgkofiji kaj narobe, se je v svoji ten-
Ovestnosti zamislil vase, s¢ slrogo spra-
"Wal in pripisoval svoji nezmoZznosti zace-

ek in posledice neredov.

Prav takrat je izgubil oporo dr. Mahni-
2, mo?a kremenitega zna¢aja, izrednih
$Posobnosti in moéne osebnosti. Mahni¢
It bil imenovan za Skofa na otoku Krku.

Posvetil ga je Zorn sam v goriki stolnici
7. Iebruarja 1897,

Tako osamljen se je nadskof éutil zlom-
licnega in nesposobnega, da bi $e nadalje
zadrZeval nasilno nasprotovanje razvratne-
£a svetla, Ze prej je enkrat prosil sv. oceta,
naj ga razresi nadskofovskega bremena.
Zdaj se je odlodil, da pojde po veliki noci
osebno v Rim in poda ostavko.

Toda razburljivi dogodki so preved pre-
tresli njegovo ob¢utljivo narave. 27. marca
1897 ga je zadela terka malodudnost, me-
lanholija. Da bi na kak$en nain pomiril
nadskofove Zzivee, ga je Stiri dni kasneje
obiskal tr7aski cesarski namestnik De Ri-
naldini. Toda uspeh je bil porazen, kajti
7e tisto noé se je ponovil Zivéni napad v
Se¢ hujsi obliki, Pomagati so sku$ali razni
zdravniki, med njimi alienist (za duSevne
bolezni) dr. Kraft-Ebing z Dunaja.

V no&i pred sv. Re&njim Telesom je imel
bolnik zopet Ziveni napad. Spomnil se je
prelepega praznika in obzaloval, da ne bo
mogel nositi NajsvetejSega v slovesni pro-

cesiji po goriskih ulicah kot prejsnja leta.
Ker se je bolezen vedno slabgala, so ga 25,
junija 1897 odpeljali na Dunaj v kliniko
dr. Svetlina, da bo pod neposrednim nad-
zorstvom in zdravljenjem dr. Kraft-Ebinga.

Kakor hitro se je raznesla vest o nad-
Skofovi bolezni, so Gori¢ani obzalovali in
pomilovali nadpastirja kot Zrtev mjegove
preobéutljive westi. Poslanec grof Alfred
Coronini pa je v dunajskem parlamentu
vprasal celo, ali ni bil cesarski namestnik
kriv Zivénega pretresa, ko je obiskal bol-
nika v Gorici. To domnevo je pozneie za-
nikal nadskofov tajnik Aleksander Zam-
paro, Zdravstveno stanje se je metropolitu
vznemirljivo slabialo: magajati je zacelo
srce in mod¢i so popolnoma opedale. Po
komaj 12 dnevih bolnisnice se mu je omra-
¢il um, nakar je 8. julija 1897 umrl. Tru-
plo so balzamirali in prenesli v mrtvagnico
cerkve Marijinega rojstva »Bei Rennwegs,
kjer ga je blagoslovil nadikof Augeger,
obenem pa $e Sibeniski $kof in dr. Franc
Sedej.

Gorica se je odela v #alno obleko. Stol-
ni kapitelj je imenoval za vikarja prodta
msgr. Andreja Jordana. Obéinski odbor je
v posebni seji naznanil nadSkofovo smrt
takole: »Rojen za premisljevanje in mirno
veselje, ki izhaja iz tihe predanosti Studi-
ju, moZ milega znacaja, ki vidi v drugih
samo dobroto, ¢igar poStenje je Zarelo iz
vsakega njegovega dejanja, je nadSkof oce-
njeval vse teZave pri vodstvu nadSkofije,
prepri¢an, da jih bo mogel premagati z
zgovornim zgledom svetega in neomadeie-
vanega Zivljenja, kakor tudi s svojim ved-
no prijaznim ravnanjem in usmiljeno sod-
bo dejanj drugih.«

Ko so mrivega nadSkofa pripeljali z Du-
naja, ga je sprejela ogromna mnozica pod
vodstvom Skofa Glavine, kapitularnega vi-
karja Jordana, zupana Venuttija in ostalih
oblasti. Pogreb je bil kot mogoten dokaz
ljubezni in hvaleZnosti ljudstva &tirih $ko-
fij. Obred je vodil $kof Glavina, z njim
so bili 8¢ Flapp, Sterk in Mahnié. 1z $ko-

fijske palace se je proti stolnici po¢asi po-
mikal po ulicah Zalostni sprevod med dve-
ma Sirokima vrstama meséanov, ki so se
s spoStovanjem klanjali, ko je $la krsta
mimo,

Stolnica je bila ogrnjena v Zalost. Ude-
lezencev je bilo toliko, da so smeli iti v
cerkev samo predstavniki javne oblasti,
crganizacij, drustev, duhovitina, bogoslov-
ci in sorodniki, do¢im je velika vetina
morala ostati zunaj, Ma%eval je za pokoj-
nika msgr. Flapp, po madi pa je imel po-
grebni govor pater Pavissich, ki je orisal
pokojnega kot »vzviseno #rtev neZne in po-
boZne vesti ter mucenca nadpastirskih
dolznosti«,

Iz stolnice se je 14. julija 1897 razvil spre-
vod na staro pokopaliide »Na Blangahe,
kjer so rajnkega polozili v kapelo poleg
drugih Skofov. Leta 1919 so vse krste pre-
nesli v spodnjo kripto stolnice, kjer po-
kojni ¢akajo vstajenja.

(Konec)
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Prvo obhajilo slovenskih
mestnih otrok

Po polletni pripravi je bilo preteklo ne
Ignacija na
uri prva sveto

deljo 13. maja v cerkvi sv.
Travniku med maSo ob 9.
obhajilo 23 slovenskih otrok, ki obiskuje-
razred dveh osnovnih S0l v goriskem
Ko so se otroci zbirali na hodniku
pred zakristijo za slovesni odhod v cerkev,
jik je iznenadil obisk g. nad3kofa, ki je
vse pozdravil in se jim priporocil v mo
litev.

Cerkev jL'
nase malcke,
stili okrog oltarja.
katehet g. Cvetko Zbogar,
obhajilom
besed in priporoéil starSem skrb za vzgo-

1C 3.

mestu.

bila lepo pripravljena za te
ki so se v polkrogu razvr-
Maso je daroval njihov
ki jim je pred
sprezovoril nekaj spodbudnih
i otrok ter ponovil besede papela Janeza
Pavia II., Kristusa, ki je
velik prijatelj otrok in
dati izdatno pomod pri vzeoiji.

prejeli  sv.
otroski zbor »Ke-

(&4 hf)it‘
jim

naj se n
le on more
Prvoobhajanci so obhajilo
pod obema podobama,
kec« pa je lepo spremljal sv. maSo s pet-
jem, Veliko nasih vernikov se je udelezilo
tega slavja in z molitvijo spremljalo nade
malcke,
Popoldne
obhajance in njihove sorodnike blagoslov,
kjer so prejeli spominsko podobo, knjizi-

je bil pri Sv. Ivanu za prvo-

co o ljubezni in tradicionalni kolac.

Za lepi potek slovesnosti se moramo za-
hvaliti vsem, ki so pri tem na kateri koli
nacin pomagali, zlasti pa Se za poZrtvoval-
no pomoé travniskega zupnika in njegovih
pomodnikov. Bog daj, da bi ti otroci rastli
v Kristusu in njegovi ljubezni in postajali
vedno bolj zavedni kristjani. - F. Mofnik

Brechtova drama v Verdiju

Bertold Brecht, rojen leta 1898 v Augs-
burgu, umrl pa leta 1956 v Vzhodnem Ber-
linu, je Se danes kot dramatik moéno
osporavan. V. ZDA npr., kijer je
dolga leta v emigraciji, mu zares ni uspelo
prodreti z eno samo igro, medtem ko ga
v Evropi mnogo igrajo. Samo v lanski se-
zoni je bilo na zahodnonemskih, avstrij-
skih in Svicarskih gledalifkih sporedih 45
predstav 26 razlitnih Brechtovih besedil,
med njimi zelo velikokrat sMati Korajza
in mjeni otrocie. To igro je Brecht napisal
v zdomstva leta 1939,

Brecht je bil vse zivljenje zagrizen so-
vraznik vojske, zato je imel vseskozi poli-
Pred Hitlerjem se je umaknil
v ZDA, pa se tudi tam ni znaZel. Po zadniji
vojni so ga kot kulturnega levidarja po-
stavili celo pred »komisijo za preiskovanije
protiameriske dejavnostic. Zato se je vrnil
v Evropo in se nastanil v Vzhodnem Ber-
linu, Pa tudi tu je zaradi samosvojih sta-
li&¢ wedkrat pridel v

prezivel

ticne tefave,

opreko z uradnimi

gledanji na druZbena dogajanja. Zanimivo
i2, da Brecht ni nikdar postal ¢lan komu-
nisti¢ne partije.

V igri sMati Korajza« je Brecht obsodil
veino kKot tako, Posluzil se je zeodovinske-
ga okvira Tridesetletne vojne, ki je imela
versko obelezje in je v
stoletja divjala prek Slezije,
Nemdéije. Vojna kvari,
potrebna in zazelena, saj ob njej bogatijo.
Predstavnik teh krogov je »Mati Korajzas,
k! je niti izguba treh otrok ne odvrne od
hlastanja po dobicku,

SSG iz Trsta, ki je to igro nasStudiralo
za letosnjo sezono, je na odru uporabilo
skoro ves svoj ansambel. TeZa igre je bila
na »Materi KorajZi«, trgovki Ani Fierling,
ki jo je mojstrsko upodobila Mira Sardoc.

prvi polovici 17.
Poljske in

vendar je mnogim

ki ji ga vojna nudi.

Manj izraziti so bili liki njenih treh otrok
(Miranda Caharija, Ale§ Vali¢ in Stojan
Colja), zelo dobra pa vojaski kurat (Livij
Bogatec) in kuhar (Silvij Kobal), ki Ano
Fierlingovo dogajanja vsak na
svajski nadin spremljata, si jo celo zazeli-

ves Cas

ta za Zivljenjsko druZico, a ona ostane
zgolj hladna rafunarka.

Ceprav je Brecht v svojih delih mesto-
m. tezak in duhomoren, moramo reéi, da
je ta igra uspela in gledalce miselno za-
poslila, Zaslugo za to ima golovo ves an-
sambel z Miro Sardofevo na delu pa re-
ziser in lektor Marko Slodnjak. Glasbene
vloZke je sestavil A, Vodopivec. - ejf

Novo pokrajinsko tajnistvo SSk

novoizvoljeni
skupnosti v
Gorici. Seji je predsedoval ¢lan sveta Mir-
ko Spacapan st. Na dnevnem redu so bile
najprej volitve novega pokrajinskega taj-
niStva stranke. Predsednik je postal po-
novno Gradimir Gradnik, podpredsednik
sveta pa Remo Devetak. Politi¢ni tajnik
je Marjan Terpin, podtajnik Damijan Pau-
lin, V tajnistvo so izvoljeni Se naslednji
¢lani: Emil Valentindi¢ (organizacijski taj-
nik), Marija Ferleti¢ (krajevne uprave),
Bozidar Tabaj (finance), Karlo Brefan
(Solstvo in Sport), Andrej BratuZ (tisk in

je sestal
Slovenske

Prejénje dni se

pokrajinski svet

propaganda) in Sonja Vizintin (Zenska
vprasanja).
Pokrajinski svet je nato obSirno raz-

pravljal o bliZnjih parlamentarnih in ev-
ropskih wolitvah ter potrdil sklepe, ki so
bili sprejeti na deZelnem svetu stranke.

Steverjan

PD »F. B, Sedej« vabi na kulturni vecer,
ki bo v Sedejevem domu v torek 22. ma-
ja ob 20.30. Na programu so skiopti¢ne
slike, ki jih je pripravil Niko Klanjséek
ob gostovanju ansambla Lojzeta Hledeta
ter dramske skupine iz StandreZza v ZDA.
Vsi toplo vabljeni!

|zvolitev novih Zunanov na Koroskem

Na Koroskem so po zadnjih obéinskih
volitvah izvolili sedaj Se Zupane. Zastop-
niki slovenskih obdinskih list so pri na-
stopu dosledno v svojih posegih podali
program svojih skupin v slovenskem in
nemskem jeziku, Tega mniso storili slo-
venski zastopniki na listah
strank, V obédini Straja vas (Hohenturn)
v Ziljski dolini je slovenska lista nastopila
tokrat prvi¢ in le nekaj glasov je manj-
kalo, da bi dobila dva zastopnika. Dej-
stvo — pise celoviki »Naf tednike« — da

vsedrzavnih

so Slovenci zastopani z mandalarjem, iz
voljenim na
sobi tudi na Zilji,

samostoini listi, v obdéinski
je neprecenljive vaz-
nosti,

Podobno kot na Primorskem. Tudi tu
cadi italijanska stran, da je Slovencev le
toliko, kolikor volijo slovensko. Toda za
trainejsi uspeh samostojnih slovenskih list
ne zadostuje samo slovensko prepricanje
, paé pa tudi zavzetost in delo iz-
voljenih zastopnikov. Po tistih koro8kih
ob¢inah, kjer so bili slovenski zastopniki
bolj dejavni kot pa zastopniki
strank, se je Stevilo glasov za slovensko
listo povecalo. Tam pa, kier je bila ta de-
javnost manjfa, so slovenske liste doZi-
vele dolocen osip.

volivcey

drugih

Goljufija z »gvantome

Koroski Nemei so si Scle leta 1911 izmi-
<liji svoj poseben sgvante. Zanj je bil raz
pisan v Casopisju poseben natefaj, zmago-
valec pa je bil Leopold Resch, doma iz
kraja Waidhofen ob reki Ybbs na Spod-
njem Avstrijskem, torej niti ne Korosec.
MNagrado si je moral deliti 8¢ z arhitektom
Pichlerjem, V tem gvaniu nastopajo danes

vsi privrzenci »nemske« in  snedeljive«
koroske.

Raziskava tega »gvanta« je bila objav-
liena v koroskoslovenski reviji »Mladje«
(St. 32). Odmev pri nacionalistih je bil
Zol¢en. V pismih bralcev v korofkih nem-
Skih listih je bil kot odmev na njene ugo-
tovitve objavljen tudi naslednji stavek:
»Pisec (sestavka o gvantu, Bernhard C.
Biinker) ne more bili prav pri pameti, za-
to naj gre k zdravniku specialistu. Ta
"hrabri” moZ pa¢ nima poguma, da bi
svojo raziskavo poslal v objavo tudi ka-
kemu koroS$kemu listus« (KoroSki listi pa
doloCenih stvari seveda ne spreimejo, oz.
ki na podel nadin obreku-
icjo slovensko stran) Pisma bralcev pri-
c¢ajo, da je pojasnilo o »gvantu« zadelo
v Zivo,

le take stvari,

Proti potvorbam se lahko ucinkovito bo-
rimo le s tem, da jih brez obotavljanja in
bojazni razkrinkamo. Tudi na Primorskem
bi bilo dobrodoilo, & bi kdo nafim itali-
janskim sodefelanom pojasnil, kako je z
niihovo stisoéletno«, »latinsko« kulturo!

Slovenska masa pri salezijancih
za praznik Marije Pomocnice
V soboto 24. maja bo v salezijanski cer-

kvi v Istrski ulici 53 v Trstu ob 20, uri

slovenska maSa ob prazniku Marije Po-

Na programu je krstna izvedba

Kratke maSe za soliste, zbor in orgle B.

Sestana. Solisti bodo Nadja in Marta Fa-

bris, Barbara Skrlavaj, Bruno Kralj in

Marjan Kravos. Sodeloval bo tudi trZaski

mladinski pevski zhor pad vodstvom To-

maZa Siméifa.

modnice.

Gorici

NABREZINI

Vv ncdel]o 20. maja ob 16. uri v dvorani Katoliskega doma v

Sre¢anje manjsin za Evropo

Prireditev organizira Slovenska skupnost v dezeli Furlaniji-
Julijski krajini in na njej sodelujejo Furlansko gibanje (Movi-
mento Friuli) ter Union Valdotaine.

Na sporedu so govori (D. Stoka, M. De Agostini
vadori) ter pwau zbori in folklorne skupine.

V soboto 19. maja ob 20. uri bo prireditev v telovadnici v

B. Sal-

V Washingtonu, ki je zvezna prestolnica ZDA, so se goriSki kulturniki slikali pred
vhodom v Belo hifo, sedeiem ameriske vlade

Pastiréek st. 8

S to Stevilko se »Pastiréek« za letodnje
Solsko leto poslavlja od svojih bralcev,
trdno odlo¢en, da se v jeseni zopet sreca
2z njimi, ko bo stopil v svoje 34. leto
izhajanja.

Za uvod tece beseda o maju, ki je mesec
Smarnic tako v naravi kot v cerkvi pri
Marijini poboZnosti. Dve pesmi, Mariji v
¢ast zloZeni, sta prispevala Vladimir Kos
»Kot otrok Te kliteme in Ljubka Sorli
»Molitev k Mariji v Letu otroka«. Od L.
Scerli je tudi »Pesem primorske mladines,
ki jo je uglasbil Zorko Harej.

V taj Stevilki se zakljuci vel spisov, ki
so se nadaljevali prek leta: =Kar lepo po
vrstie (za vse razrede pripravila Zora Sak-
sida), »Terra australis« (JuZzna zemlja) Lju-
be Smotlak ter »Beg v svobodo« (Zora Pi-
scanc), »Goriski sprehodi= Marize Perat pa
s2 bodo nadaljevali Se v prihodnjem let-
niku. To pot je govora o kapucinih v Go-
rici in njih cerkvi ter samostanu. V lite-
rornem koledarju zvemo za mladinskega
pesnika in pisatelja Mirka Kunéi¢a, ki Zivi
v Argentini, Objavljena je tudi njegova pe-
sem »NaSa beseda« in zgodbica »Cmeruhs.
Kako je Tonéek taboril, opiSe Branko.
Zvonka TrampuZ je pa napisala neZno
zgodbo o jagnjetu brez mame.

Tudi Jana se v tej Stevilki poslovi v ime-
nu »Pastircka« od zvestih mladih dopisni-
kov, pa Ze Steje dneve, ko bo po dolgih
pocitnicah priromalo prvo pisemce... - jk

Tecaj za nadzornice v kolonijah

Slovenska Vincencijeva konferenca v
Trstu sporofa, da bo tudi letos priredila
tecaj za nadzornice v kolonijah. Vpisova-
nje bo na sede¥u v Trstu, ul. San Nicold
31 dne 24, maja od 17. do 18. ure. Ker je
lanski tecaj lepo uspel in se izkazal za
Koristnega, vabimo da se¢ novega tedaja
udeleZe lanske obiskavalke in wvsi tisti, ki
nameravajo sodelovati v kolonijah ter oni,
ki jih zanimajo vzgojni problemi.

OBVESTILA

Letosnje Solsko leto sc bo zaradi volitev
koncalo 31. maja na vseh Solah. Izpiti bo-
do po volitvah, ko s¢ bodo razdelila tudi

solska spricevala.

Legalna ura se bo letos pricela v Italiji
v nedeljo 27, maja. Ure bo treba pomak-
niti za 60 minut naprej. Konec legalne ure
bo v soboto 29, septembra opolnoci.

V Kulturnem domu v Trstu bo SSG na-
stopilo s komedijo »Ivan Vasiljevit« slede-
&e dneve: v petek 18. maja ob 20.30 pre-
miera, red A; v soboto 19. maja ob 2030
za red B; v nedeljo 20. maja ob 16. uri za
red C; v Cetrtek 24, maja ob 16. uri za red
H in I; v soboto 26. maja ob 20.30 za red
F; v nedeljo 27. maja ob 16. uri za red G.

Drustvo slovenskih izobraZencev v Trstu
vabi v ponedeljek 21. maja na veéer, po-
sveden stoletnici Alberta Einsteina., Lik
znanstvenika bo orisal prof. Ninko Cernic,
filozofski program njegovih del pa bo po-
dal Martin Brecelj. Zacetek ob 20.15 v
drudtvenih prostorih, ul, Donizetti 3.

V goriskem Verdiju bo SSG iz Trsta
uprizorilo v torek 22. maja ob 20.30 kome-
dijo Mihaila Bulgakova v
»Ivan Vasiljevics,
ma.

treh dejanjih
Igra je za gorigki abon-

DAROVI

Za katoliski tisk: N. N., Jamlje v spo-
min na mamo doberdobskega 7upnika A.
Lazarja 20.000 lir.

Za Alojzijevidce: N. N., Pe¢ 100.000 lir,

Za cerkev sv. Ivana v Gorici: Milka Ker-
Sevan v spomin K. Resen 10.000; Marija
Zvanut v spomin mame, sester Josipine in
Zore 10.000 lir.

Hermina Vrani¢, Gorica: za cerkev sv.
Ivana v Gorici in viSarski zvonik po
50.000 lir,

Za Gorisko Mohorjevo druzbo: F. Zbo-
sar, F. Ocvekar in B. Borut iz Clevelanda
po 5 dolarjev,

M. S.: za Steverjansko cerkev in za lacne
po svetu po 50.000 lir.

Namesto cvetja na grob Justine Tomsi¢
daruje Ludvik Cevdek s Peéi za cerkev na
Peli in za goridke slovenske skavie po
10.000 ter za slovenske misijonarje 5.000 lir.

Za cerkev na Ferlugah: Pavla Gec v spo-
min pokoinih 10,000 lir.

Za cerkev na Banah: Karolina Bani v
spomin pok. moza Edvarda 20.000; name-
sto cvetja na grob Edvarda Ban: RoZa Hu-
su 3.000, druzini Franko in Renar 25.000 lir.

Za cerkev na Opéinah: Francois Pasticier
ob krstu necaka Stephane 40.000: drufina
Di Lenardo 20.000; Karel Podobnik ob ob-
letnici smrti sestre Angele 50.000; N. N.
8.000; Ana Kranje v spomin pok. Emila
Gole 5.000; Anica Trento-Lombardo ob k-
stu héerke Lucije 10.000; Angela Trento na-
mesto cvetja na grob pok. svakinje 5.000;
mali v spomin pok. héere Marije Holstein
8.000; druzina Ferlat 8.000; razni 5.000 lir.

V spomin pok. Angele Germek A. in N.
Martelane za Vincencijevo konferenco v
Barkovljah 20.000 lir.

Za kapelo p. Leopolda pri Domju: N. N.,
Trst 50000; N. N., Trst 10.000; N. N., Trst
v spomin pok. Zore Pres] 5.000; N. N, Trst
20.000; Peter Chetti, Trst 20.000; Lucija Zo-
bec, Trst v spomin pok. moZa in odeta
50.000; N. N., Trst 50.000; Poropat, Trst
3.000; Cvetka Bracati, Trst 2.000; Tvanka
Stan¢i¢, Trst 2.000; N. N., Domjo 10.000:
N. N., Domjo 10.000; N. N., Domjo 20.000:
N. N., Trst 5000; N. N., Domjo 2.000: N.
N., Domjo 2.500; N. N., Mavhinje 15.000 lir.

Za Zrtve potresa v Crni gori: podjetje
Terpin, Gorica 200.000; N. N. iz Brd 20.000:
N. N., Stmaver 10.000; Nella 15.000: Vik-
torija Humar 10.000; druZina Valanti¢ v
spomin pok. Tin¢ke Zivec in Milke Rupnik
50.000; N. N., Op¢ine 10.000; razni 6. maja,
Opcine 95.400; cerkveni pevski zbor Opéi-
ne 112.000; Kristina Husu, Bane namesto
cvetja na grob Edvarda Ban 10.000; Marija
Ban, Bane v spomin pok. brata Edvarda
5.000; Pavel Malalan, Bane 10.000 lir,

Za misljonarje na Madagaskarju: N. N,
Ped¢ 10.000; A. K. 100.000 lir.

Za misijon p. Kosa: N. N., Opé&ine
10.000 lir.

Za Pastiréka: N. N., Jamlje 20.000; N, N.
5.000 lir.

Vsem plemenitim darovalcemm Bog po-
veni, rajnim pa daj veéni pokoj!

E‘? Radio Trst A

Casnikarski programi ob nedeljah: Po-
rofila ob 8., 12., 19.; kratka porocila ob
11., 14,; novice iz Furlanije-Julijske krajine
ob 11, 14., 19.15. Ob 830 kmetijska odda-
ja, ob 9. uri sv. masa.

Casnikarski programi od ponedeljka do
sobote: Porodila ob 7., 10., 13., 15.30, 19.
Kratka porodila ob 9., 11.30, 17., 18. Novice
iz Furlanije-Julijske krajine ob 8, 14., 19.15.

Spored od 20. do 26. maja 1979

Nedelja: 9.00 Sv. masa iz Zupne cerkve
v Rojanu. 1030 Oddaja o Beneciji. 11.05
Mladinski oder: »Erazem in potepuh«.
11.35 NabozZna glasba. 12.15 Ljudje pred
mikrofonom. 12,30 Poslusajmo spet. 14.30
Glasbeni drobiz. 15.00 Nedeljsko popoldne.

Ponedeljek: 8.05 Slike iz planinskega sve-
ta. 9.05 Dalmatinske pesmi. 9.30 Filologki
utrinki, 10.05 »Nasa pesem« v Mariboru in
»Seghizzi« v Gorici. 11.00 Danagnje branje.
11.35 Radi smo jih poslusali. 12.00 Ribe in
morje. 12,45 Volivna tribuna. 13.15 Sloven-
ski samospevi. 13.30 Socialna problemati-
ka. 14.10 Roman: »Mozart...« 14.30 Glasbe-
ni ping pong. 16.30 Pravljica v nadaljeva-
nijih. 1640 Odmev iz Brazilije. 17.05 Mi in
glasba. 1745 S pesmijo po svetu. 18.05 Kul-
turni prostor.

Torek: 8.05 Zenska stran neba. 9.05 Or-
kestri in zbori, 9.30 Slovenski naravni dra-
eulji, 10.05 Oddaja za vrtec. 10.15 Glasba
v baroku. 11.00 Podlistek: »Nemeza«, 11.35
Plesi 20. stoletja. 1245 Volivna tribuna.
13.15 Vokalna glasba. 1410 Roman o Mo-
zartu, 1430 Od prvih uspehov do danes.
15.00 Mladi izvajalci. 15.35 Plosce. 16.30 Cu-
doviti otroski svet. 1645 Duhovne pesmi.
17.05 Mi in glasba. 17.30 S pesmijo po
svetu. 1805 Problemi slovenskega jezika.
18.20 Lahka glasba.

Sreda: 8.05 Na produ Glinsc¢ice. 9.05 Lah-
ka glasba. 9.30 Male besede o velikih stva-
reh. 10.05 Operna glasba. 10.45 Oddaja za
Sole. 11.00 Ljudje in dogodki. 12.00 Radij-
ski variete. 12.45 Volivna tribuna. 13.15 Od
solista do zbora, 14.10 Roman o Mozartu.
14.30 Kli¢ite Trst 31065. 16.30 Otroci pojo
16.40 Motivi z malih zaslonov. 17.05 Mi in
glasba. 1805 »Ta prekleti notranji glas«.
Drama.

Cetrtek: 805 Jutranji almanah. 9.05 Pe-
smi s festivalov. 10.05 Slavni izvajalci. 10.45
Oddaja za Sole. 11.05 Podlistek: sNemezae.
11.35 Rock in folk opere. 12.45 Volivna tri-
buna. 13.15 Na$i zbori. 13.35 Z ansamblom
Toneta Zagarja. 14.10 Roman o Mozartu.
1535 Vodi¢ po glasbeni umetnosti, 15.30
Kje je napaka. 17.05 Mi in glasba. 18.05
Svoboda je terapevticna. 18.30 Odlomki iz
operet.

Petek: 8.05 Zenska stran neba. 9.05 Zvoki
Latinske Amerike. 930 Iz keleinice Irene
Zerjal, 10.05 Simfoni¢ni koncert. 11.00 Od-
daja za srednjo %olo. 11.35 Uspesnice 1978.
12.00 V starih ¢asih. 12.45 Volivna tribuna.
12.15 Primorska poje 1979. 14.10 Roman ©
Mozartu. 14.30 Gremo v kino. 15.35 Na go-
riSkem valu, 16.00 Zgodovina rock in pop
glasbe.
glasba. 18.00 Kulturni
18.20 Klasi¢na glasba.

Sobota: 805 Radijski trim. 10.05 Z nasih
koncertnih odrov. 11.00 Cas in druzba.
11.35 Mozaik melodij in ritmov. 1245 Vo-
livna tribuna. 13.15 Slovenske ljudske pe-
smi. 14.10 Roman o Mozartu. 14.30 Dve uri
po sobotno. 16.30 Odprimo knjigo pravljic.
17.05 Mi in glasba. 18.05 »Ana prau ljepa
komjedja sez treme uosebame«. 18.45 Vera
in na¥ cas,

dogodki v dezeli

Marijanski shod na Vejni

V nedeljo 27. maja obhajamo na Vejnl
posvetitev Marijinega sveti$éa na naSem
Krasu, Ob 16.15 bo slovesna sluzba boja
v slovenskem jeziku. Sveto maso bo po na-
Sem namenu daroval trZaski $kof Lovrenc
Belloml. Pred ma%o bomo imeli pete lia-
nije Matere boZje. Vabimo vernike iz kra:
S8kih Zupnij in iz mesta Trsta v velikem
Stevilu pred Marljin oltar na Vejnl, V tek
kih éasih so se verni ljudje vedno z zauw:
panjem zatekali k Materi boZji. Tako na
pravimo sedaj tudi mi!

Iz Trsta odhod avtobusov s trga Ober
dan,

e

Za Iatne po svetu: Olga Ter¢on, Mavhi-
nje 10.000; N, N., Pevima 5.000; N, N., Pel
10.000; druzina Cevdek, Pe¢ v spomin Jur
stine Tomsi¢ 10,000 lir.

SR
OGLASI
Za vsak mm visine v &irini enega stolpca’
trgovski 100 lir, osmrtnice 150 lir, K
temu dodati 14 9% davek IVA.

Odgovorni urednik: msgr. Franc Modnik
Tiska tiskarna Budin v Gorici

—

Izdaja Katolisko tiskovno drustvo

1630 Otrodki vrtiljak. 17.05 Mi in |

|

|




